
Noul tarif de transport 
pe C. F. R.

Direcțiunea generală CFR a 
dispus intrarea în vigoare a 
noului tarif de călători și baga­
je în traficul pentru Europa 
nordică-centrală și Orient.

Cu această ocazie a întrat în 
vigoare și nouile dispozițiuni 
de transport, prescripțiuni de 
decont și prescripțiuni pentru 
imprimarea biletelor de călă­
tori.

. Taxele de călătorie și bagaje 
.sunt calculate în dolari.

Nu se mai admit în acest 
trafic, bilete de dus și întors.

In schimb, s’au introdus în 
tarif dispozițiuni pentru tran­
sportul excursioniștilor consti­
tuiri în grup de minimum 25 
persoane, cu o reducere de 25 
la suță din taxele integrale.

Tratativele comerciale 
româno"celroslovace Se 
continuă in București
Delegații cehoslovaci, care 

conduc tratativele la București 
însoțiți de dl Kunzl Jizerski, 
ministrul Cehoslovaciei la Pa­
ris, au fost primiți într’o au­
diență specială de d. Ed. Mir- 
to, ministru de industrie și co­
merț și de dl Ernest Ene, se­
cretarul general al acestui de­
partament. Cu acest prilej a 
avut loc un schimb de vederi 
asupra stadiului tratativelor 
economice, în vederea închee- 
rei unei noui convențiuni co­
merciale.

A jegybankok Európa 
diktátorai

Dr. Schachț, német irodalmi 
Bank volt elnöke Bukarestben 
előadást tarótt a jegybankok 
háború utáni szerepéről. A né­
metnyelvű előadást előkelő kö­
zönség hallgatta végig, akinek 
sorában volt dr.. Miron Chris- 
tea régens-patriarcha is. é

Dr. Schacht rámutatott arra, 
hogv a nemzetközi kereskedel­
mi kapcsolatok kiépítésétől 
függ Európa jóléte. Helytelen 
gazdasági megoldás a szükség­
letek megszorítására töreked­
ni. A jegybankok szerepéről 
szólva, az mondotta,- hogy azok 
Európa diktátorai.
Exemplarul 20 lei»

„Prevederea a realizat un beneficiu 
de aproape 4 milioane

Societatea de asigurări „Pre­
vederea44, cu sediul în Bucu­
rești, str. N. Filipescu No. 21.

și-a convocat adunarea ge­
nerală pe ziua de 8 Iunie

a. e.
când urmează a se ratifica și 
cooptarea dlui consul belgian 
J. de Marbaix, administrator 
delegat al societății „Danubia44

Eredménytelenül végződött a nitro­
gén konferencia

A nitrogéntartalmú anyago­
kat előállító gyárak a mult na­
pokban tartottak Parisban 
nemzetközi konferenciát, mely 
azonban teljesen eredményte­
lenül fejeződött be.

Az angol lapok jelentése sze­
rint a csilisalétrom termelők

Sindicatele patronale și-au înființat o 
bancă în București

Ca urmare a diverselor car- i 
teluri încheiate între diversele I 
industrii și ramuri de industrie | 
în București a luat ființă o in­
stituție bancară, ce

are misiunea de a controla 
contractele de cartel

și de a se ocupa cu vânzările, 
în comision, a fabricatelor pro­
duse de întreprinderile carte­
late.

Denumirea băncii e „Banca 
de Control a Industriei și Co­
merțului S. A.“.

La capitalul social participă 
din Ardeal, Banca Ardeleană 
și Cassa de Economii, „Kron- 
staedter AlügeÉleine Spar-Kas- 
sa“ și Banca de Scont din Tg.- 
Mureș.

Capitalul social e de 20 
milioane.

Director general al Băncii ya 
fi d. Ernest Lederer, funcțio­
nai* superior la Hamburger 
Controllbank din Hamburg.

Dl Bărtolomei Hargitay, director 
general la „Banca Ardeleană” din 
Cluj, reîntorcându-se dela adunarea 
de eonstituire a „Băncii de Control” 
din București, ne-a declarat în legă­
tură cu înființarea băncii:

— Statutele „Băncii de Control a 
Industriei și Comerțului S. A.” au 
apărut în „Monitorul Oficial” No. 99 
din 7 Mai a. e.

în consiliul de administrație al 
societății „Prevederea*4.

In bilanțul publicat pe anul 
1929, „Prevederea44 cu un capi­
tal de 10 milioane și

rezerve de peste 100 mi­
lioane

evidențiază un profit net de 
3.920.348 lei.

elhatározták, hogy 75 millió 
angol font .sterling alaptőké­
vel na gv kiviteli társaságot lé- 
tJsitenek. A kereskedelmi vál­
lalkozásban a kormány is ré­
szesednék, amely a kiviteli vá­
mokat megszüntetné.

— Noua bancă are menirea de-a 
alimenta intensiv industria și comer­
țul eu credite, prin organizațiile eco-, 
ijomice, respective patronale, cari 
sunt în România.

— Delcrederile fabricilor se vor 
reduce la minimum în urma înfiin- 
țgrei nouei instituții, pentrucă

se va putea ști precis, cui, cât 
i se poate credita

și deei pentru creditări se vor creia 
baze mai sigure, încât și fabric-ele.- 
vor fi în stare să-și facă

mai reale calculații, având posi­
bilitatea astfel, ca să-și reducă

j prețurile, 
pentrucă nu vor mai fi expuse ris­
curilor de până acuma.

In consiliul de administrație al 
nouei bănci sunt aleși dnii Diner- 
mann director general la Banca Mol­
dovei; Richard Soepkez, director exe­
cutiv la Banca Marmorosch, Blank. 
et Co., A. Gane președintele consiliu­
lui de administrație a Băncii Anglo- 
Romană, Mihail Manoilescu preșe­
dintele Uniunei Camerelor de Indu­
strie și Comerț, Săvescu, director 
executiv la Banca Românească, Bar- 
tolomei Hargitay, director general la 
Banca Ardeleană, Osear Kaufmann, 
director general la Banca de Credit 
Român, Bruno Rubinstein, director 
general la Banca Chrissoveloni și 
Henrich Teutsch, director general la. 
Kronstadter Allgemeine Sparkassa 
din Brașov.

újság a piacon?
Phönix kolozsvári vatta ésszabó- 

vattagyár eayedárusitását átvette 
Weitzner Jakab petrozscnyi kereske­
dő.

Sebestyén Bernét marosvásárhelyi 
textilkereskedő 50%-os magánegyez­
ségi ajánlatot tett hiteelzőinek. Ak­
tivája 500.000 lej, passzívája 700.000 
lej.

Pauli & Klein vaskereskedés, Cluj, 
Str. Reg. Maria 26, kényszeregyez­
ségi eljárás megindítását kérte. Ak­
tivá 1.503.602 lej, passzíva 2.292.483 
lej, deficit 788.881 lej. A cég a kény- 
szeregyezségi eljárás jogerőre emel­
kedésétől számított 6 hónap után, 20 
havi részletben fizetendő 50%-os kvó­
tát ajánlott fel.

Hochmann Jakab, a Tacâmul eziist- 
árugyár tulajdonosa megvásárolta a 
Kornis ueca 6. szám alatti ingatlant 
750.000 lejért, amelyen a nyár folya­
mán a gyárhelyiséget helyezik el.

GoldStein Lajos, aradi kézmü, di­
vat és rövidárukereskedő 4.194.727 
lej passzívával és 3.518.537 lej aktí­
vával (676.190 lej deficit) kényszer- 
egyezséget kért. Felajánl 18 hó alatt 
fizetendő 50%-os kvótát.

Szűcs Dezső tg.-muresi női és íér- 
fidivatkereskedő kényszeregyezséget 
kért. Felajánl 50%-os kvótát.

Weisz és Rozenberg aradi bőrke­
reskedő cég, az Acred égisze alatt 
folytatott egyezségi tárgyalásain 
55%-os, 14 hó alatt fizetendő kvótát 
ajánlott fel és ennek elfogadása ese­
tén kényszeregyezségi kérését vissza­
vonja. Cé

Denikotinizáló vállalat 
alakult Bukarestben
A dohányáruk denikotinizálására 

most már Romániában is konzorcium 
alakult meg, Bukarestben „Rumo­
sán” S. A. cég alatt.

A válallat megszerezte a bécsi 
Palk Ágost-féle denikotinizáló inté­
zet szabadalmát. A vállalat alaptő­
kéje 15 millió lej.

Újabb európai cukor- 
konferencia lesz

A csehszlovákiai cukoripar európai 
cukorkonferenciának a folyó évben 
való összehívása érdekében kezdemé­
nyező lépéseket tett.

A konferencia a cukorárak roha­
mos esésének kérdésével foglalkoz­
nak- Ma a cukorárak az 1926. évi 
áraknak átlag a felére estek, Ame­
rikában az árcsökkenés még jelentő­
sebb.

Egyes szám ára 20 lei. .



ARDEALUL ECONOMIC ERDÉLYI KÖZGAZDASÁG

DIVERSE
Delegația economică a gu­

vernului a cercetat situația ge­
nerală economică a țărei, în 
special situația agricolă. Dnii 
miniștri Mirto și Răducan au 
fost însărcinați să studieze și 
să prezinte delegației econo­
mice un plan amănunțit, pen­
tru accelerarea exportului și 
îmbunătățirea situației produ­
cătorilor agricoli.

*
Ministerul de finanțe a ins­

tituit o comisiune compusă din 
dnii: Parligras, directorul con- 
tribuțiunilor indirecte, Roman 
lonescu, subdirector, Tiberiu 
Zaharia, referent al fiscului de 
studii și inspectorii Nițulescu 
și Ștefănescu, care urmeaz a 
studia revizuirea actualului 
sistem de percepere a taxelor 
de circulație în interior pre­
cum și la export la produsele 
petrolifere.

*
ing. Bohățiel și Devecseri, 

vor începe construirea edifici­
ilor telierelor CFR din Cluj, 
în zilele acestea, obținând luc­
rările cu 20 milioane lei.

*
Firma Bohățiel și Deveceri 

a primit și lucrările necesare 
construire! unui pod pe linia 
ferată de lângă Turda, cu 3 mi­
lioane.

♦
Firma Moli și Viola din Cluj 

este pe cale de a primi lucrări­
le de construcție a palatului 
dlui Dr. Dunca din Piața Ște­
fan Cel Mare, în valoarea de 
4—5 milioane.

*
Parchetele Kocsis din 
Brașov sunt escelente.

Firmele „László et Tiirld- 
„Hygea“ și ,Banca Ceferistu- 
lui“ au fost înregistrate la Tri­
bunalul Cluj cu sediul în Cluj.

*
Fabrica de Mașini „Frații 

Schiel din Brașov și-au cedat 
filiala în Timișoara filialei ti­
mișorene a firmei „Kamaryt 
et Meder“.

Eugen Mezei, comerciant de 
mașini de scris, a primit repre­
zentanța mașinilor de scris 
L. C. Schinidt pentru Ardeal.

Cartea Românească și-a dat 
tipografia modern instalată în 
Cluj cu 2 mașini de cules, o ro­
tativă și 6 mașini de tipar cu 
compactorie, unui consorțiu de 
tipografi, al cărui director este 
dl Huber, fost director de fi­
lială.

Industria de Hârtie din Bâr- 
gău, care a stagnat, își reînce­
pe activitatea.

Noul modificări în regimul spirtului
Noul proiect se mai modifică —Acei, cari vând 
beuturi pe credit sunt considerați contravenienți

D. V. Madgearu ministrul 
finanțelor a prezentat Consi­
liului de miniștri legea pentru 
reglementarea regimului alco­
olului.

Consiliul de miniștri a accep­
tat proectul cu

unele modificări cari vor 
fi cerute cu ocazia discuției 

în comisia financiară.
Proectul de lege al spirtu­
lui reglementează și regi­

mul brevetelor.
El desparte brevetele în 

। două, categorii generale și anu­
me brevete de orașe și brevete 
din sate. Unificând regimurile 
diferite, existența în diferite 
părți ale țării, suprimă dispozi­
ția de până acum din Ardeal 
și Banat, cum că prăvăliile, bă- 
tăniile pot avea dreptul de vân­
zare cu ridicata și amănuntul, 
a băuturilor spirtoase. Comer- 
cianții cu aceste drepturi au 
putut vinde cu paharul până la 
cantitatea de un kgr. băuturi 
alcoolice.

Prin noul sistem ce se intro­
duce alcoolul nu se poate vin­
de decât în localuri separate.

La brevetele din sate intro­
duce sistemul că brevetul apar­
ține satului care-1 poate da în 
arendă.

Veszteséggel zárták mérlegeiket az 
Aurum és Pyrit Részvénytársaságok’

Üzemredukciót eszközölnek a zalatnai 
és nagybányai bányáknál

A Felsőmagyarországi Bánya és 
Kohógyár Rt. egyik főré-zvényese, á 
kolozsvári Aurum S. A. és Pyrit S. 
A. társaságoknak, amelyek legutóbb 
tartották évi közgyűlésüket. Mindkét 
vállalat veszteséggel zárta 1929. évi 
mérlegét és pedig a Pyrit 15 millió lej 
részvénytőke mellett több mint 8, az 
Annim pedig 5 millió lej alaptőke 
mellett 2.5 millió lejt vesztett.

Az igazgatósági jelentések meg­
állapítják, hogy a veszteségek leg­
főbb oka az, hogy a kitermeléshez 
szükséges nagymennyiségű robbantó­
anyag rendkívül drága. Míg külföl­
dön a robbantóanyag kilója 40—50 
lej, addig Romániában 170 lejt ken 
fizetni a robbantóanyag kilójáért.

Uzinele „ 1 itan-Nadrag-Calan“ au reali­
zat un beneficiu ne't de peste 60 

milioane
Uzinele metalurgice unite 

„Titan-Nădrag-Calan“, în bi­
lanțul de pe anul 1929, cu un 
capital social de 300 milioane și 
rezerve statutare de 107 milioa­
ne 321.279.58 lei, au evidențiat

un profit net de 60 milioa­
ne 67.762.20 lei,

care cu profitul reportat din

sósborszesz, vezér kép viselet 
„GEA“ KRÁTER. Fő­
lerakat Ralkán Impex, 
TIMIȘOARA.

In fiecare sat așa numitele 
comisii de temperare, vor stabil 

câte brevete pot fi în sat.
In această privință comisia are 
atribuții largi.

Articolul 190 prevede că bău­
turile spirtoase.
nu pot fi vândute pe credit, 

zlcei cari contravin acestor’ dis 
poziții vor fi amendați cu de 
cinci ori suma creditată. Inten­
ția acestui articol este să com- 
bată alcoolismul.

Băuturi mai tari de 40 de 
grade nu se pot vinde de­

cât în sticle sigilate.
Vânzarea băuturilor alcooli­

ce nu se poate face decât între 
orele 7 dimineața și 11 seara

In localurile unde se joacă 
cărți, vânzarea băuturilor 

alcoolice e interzisă.
Debitanții din Ardeal și Bu­

covina obiectează că noul re­
gim nu respectă drepturile câș 
tigate.

Restauartorii și proprietarii 
cafenelelor susțin că dispoziția 
de a nu putea vinde băuturi, în 
localuri unde se joacă cărți,

înseamnă pur și simplu în­
chiderea localurilor,

dat fiindcă în cafenele se joacă 
și cărți.

Emiatt nem tud eredményesen verse­
nyezni a vállalat a külföldi pirittel. 
■Ezenkívül pedig a kénsav- és mű­
trágyagyárak is kevesebb niritet 
használnak, mint a megelőző években.

Az aranytermelésnél viszont az a 
baj, hogy a drága előállítási költsé­
gek dacára is a román állam a ter­
melt aranyat alacsony áron veszi át. 
A veszteségek ellenére az igazgató­
ság azt javasolta, hogy tartsák fenn 
a vállalatokat, mert remélik, hogy a 
helyzet rövidesen megjavul.

A közgyűlés elfogadta ezeket a 
prepozíciókat, de kimondta, hogy úgy 
a zalatnai, mint a nagybányai bá­
nyáknál üzemredukciót fog keresztül­
vinni.

1928, se cifrează la 63 milioa­
ne 13.658.30 lei.

Notăm, că societatea al că­
rui director este dl Max Aus- 
nit, are acțiuni și la

„Societatea Forestieră din 
Nădrag“

în valoare de 17.700.000 lei.

A H É T•»
Dr. Bohatel és Devecseri építé­

szeti cég, amely a kolozsvári CFK 
javítóműhely épitési munkálatait 
20,000.000 ilej költségvetéssel el­
nyerte, a munkálatokat a napokban 
kezdi meg. Nevezett vállalat kapott 
megbízást a Torda mellett, az Ara­
nyoson átvezető vasúti híd felépíté­
sére is 3,000.000 lej költségvetéssel.

«

Dr. Dunca, Hunyadi-téri két­
emeletes bérházának felépítésére az 
árlejtést megtartották é.s a meg­
bízást 'a napokban adják ki. A mun­
kálatokra, amelyek értéke 4—3 
millió lej, valószínűleg a Moll és 
Viola cég kap megbízást.

»

A kolozsvári törvényszék cég­
bírósága a László & Türk Hygea, 
Banca Ceferistului S. A. kolozsvári 
újonnan alakult cégeket bejegyezte.

«

Schiel Testvérek brassói gépgyár 
temesvári fiókját a Kamaryt & 
Meder temesvári fiókjának adta át

Mezei Jenő kolozsvári irógépkeres- 
kedő elnyerte L. C. Smidth írógép- 
gyár erdélyi képviseletét.

■ •

A brassói Kocsis-féle 
parketta elsőrangú.

Cartea Romaneasca kolozsvári 
nyomdavállalat működését beszün­
tette és az üzemet amely egyike 
Kolozsvár legmodernebbül felszerel' 
üzemeinek (2 szedőgép, rotációsgép, 
6 gyors:>ajtó, komplett könyvköté­
szet) Huber volt fiókigazgató veze­
tésével munkáskonzorcium vette át.

Borgói Papíripar, amely üzemét 
hosszabb ideje szünetelteti, a gyárat 
közelebbről működésbe helyezi.

' * ;

Rados & Co. kolozsvári festéküzlet 
elnyerte a Schering-Kahlbaum ber­
lini vegyészeti gyár rapídpolitur és 
Arti A. G. Barmen vállalat retan- 
viaszpác gyártmányainak képvisele­
tét egyedárusitási jogát.

Billes & Co nagyszebeni 
posztógyár kényszer- 

á egyezséget kért
A nagyszebeni törvényszé­

ken B illés és Co utóda Weilt- 
mann Marcell posztógyáros 
kényszeregyezségi kérést nyúj­
tott be. A 25—30 munkást fog­
lalkoztató kis textilgyár csak 
átmeneti fizetési zavarokkal 
küzd, mert aktívái mintegy 30 
százalékkal nagyobbak,, mint a 
passzívák összege.

A vállalatnak az üzemen ki­
vül Nagyszebenben főüzlete, 
Brassóban fióküzlete van. A 
jelenlegi tulajdonos egy évti­
zeddel ezelőtt vette át a céget 
a régi Billes és Társa tulajdo­
nosoktól. A státus szerint az 
aktíva kb 16 millió lej, a pasz- 
sziva kb. 11 millió lej.
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NOTE
„Berea, finanțele, statului 
agricultura, viticultura și 

chestiunea alcoolului în
România"

— Studiai dlui Dr. Vio or Mssch —
DI Dr. Victor Mesch, compa- 

nist la fabrica de bere „Tho- 
inas Binder et Sehöne“ din Si­
biu, a publicat un important 
studiu, sub titlul de mai sus, 
căutând să contribuiască la re­
zolvarea problemei regimului 
beuturilor spirtoase din Româ­
nia, în legătură cu urcarea ta­
xelor și noul proiect de lege al 
spirtului.

Dl Mesch, — arătând, că în 
întreaga lume, consumul' beu­
turilor spirtoase trebuind pri­
vit ca un fapt real, care nu se 
poate înlătura, ci numai mode­
ra printr’o educație conștientă, 
ca să fie un izvor de reculegere 
și înviorare pentru omenire, 
dar nu un pericol primejdios, 
— conclude, că prohibiția un­
de a fost introdusă, ca în Sta­
tele Unite etc., a produs numai 
rezultate contrare scopului ur­
mărit, contribuind la fabrica­
rea beuturilor spirtoase de con­
trabandă și deci nesănătoase.

. In consecință un regim sănătos 
care reglementează tăria beu­
turilor alcoolice îi pare conve­
nabil.

' Restrângerea exagerată, ca 
și prohibiția, de asemenea 'ar 
contribui numai Ia intensifica­
rea desfacerei .frauduloase a 
beuturilor de contrabandă și 
deci neigienice, prin care sta­
tul ar suferi daune din sustra­
geri dela impozite, iar omeni- 

’ rea, consumând astfel de heu- 
turi nesănătoase, ar întâmpina 
serii întregi de morburi. In 
schimb, un regim sănătos, dis­
trugând fabricarea clandestină 
a beuturilor spirtuoase neigie­
nice, ar contribui la desvolta­
rea industriei de beuturi senă- 
toase, cari în multe cazuri ser­
vesc și ca remedii contra di- 
verselor morburi infecțioase.

Intre altele, dl Mesch, arată, 
că berea și vinurile sunt nu 
numai senătoase. dar chiar și 
nutritive.

Industria de beuturi spirtu­
oase, între cari cea de bere și 
vin, prin desvoltarea ei, contri­
buie nu numai la reducerea 
numărului șomerilor, întreți­
nând industria de butoaie, do­
puri și contribuind prin trans­
porturile ce are și la sporirea 
veniturilor CFR pe lângă spo­
rirea veniturilor fiscului, ci dă 
impuls și la creșterea vitelor 
și desvoltarea agriculturei, 

’ prin consumul de orz, ce se ne­
cesită la fabricarea berei etc.

Nutrimentul ieftin, care re­
zultă din fabricarea beuturilor 
spirtuoase, dă posibilitatea ^a- 
gricultorilor, ca să-și poată în- 
grășa vitele convenabil și deci 
contribuie la intensificarea 
rentabilității plasărei vitelor 
din România și în streinătate, 
procurând noui devize. din 
streinătate în tară și deci con­
tribuind la îmbunătățirea va­
lutei române. a

Dl Mesch încheie susținan- 
du-și teza, cu obiecțiunea, că 
România din consumul beutu-

riîor spirtuoase și în special al 
berei are cel mai mare venit 
și tot prin acest consum își 
desvolta și agricultura, viti­
cultura pomicultura și își spo­
rește venitele, pe când prin re­
strângerea prohibitivă conteni 
plată, ar contribui 'numai Ia 
nimicirea acestora, încurajând 
producția și desfacerea de beu­
turi neigienice în dauna cetă­
țenilor, cari consumând astfel 
de beuturi neigienice, ar că-

A Magyar Általános Hitelbank 
temesvári fiókja e^delyí vezérképvi 

selőség- Zeit
Erber Dezső igazgató vezeti a vezér­

képviselőséget
V Magyar Általános Hitel­

bank romániai fiókjainak hely 
zete végleges rendezést nyert. 
Közgazdasági, illetve pénzügyi 
körökben ismeretes az a sze­
rep, melyet a Magyar Általá­
nos Hitelbank temesvári, nagy 
váradi és brassói fiókjai az 
jmpérium átvétele után Er­
dély pénzpiacán közmegelége­
désre betöltötték.

Erdély hitelellátása terén a 
legmesszehhmenően rendelke­
zésére állott a piacnak ez a há­
rom, tekintélyes bankfiók s po­
litikamentes, szolid üzletpoli­
tikájuk az ország vezetőkörei- 
•nek is legteljesebb megelége­
dését és elismerését vivta ki. A 
Magyar Általános Hitelbank 
most temesvári fiókját romá­
niai vezérképviselőséggé jelöl­
te ki, melyről az intézet a kő-, 
vetkező kommünikét adta ki:

„A Magyar Általános Hi- hiteligénylőinek, a tőle már 
telbank, Budapest, a Móni- eddig is megszokott szolid iiz- 
torul Oficial 1930. január 20- letpolitikai elvek mellett.

Aradon is megalakult a Kisliitelbank
JÍ HÍ és Takarékpénztár HL

Megválasztották a bank vezetőségét
Május 11-én tartotta meg Aradon 

a Kishitelbank és Takarékpénztár Rt. 
alakuló közgyűlését Kalmár József 
elnökletével és a részvényesek élénk 
érdekló'dése mellett.

Az intézet célja kis egzisztenciák­
nak, kiskereskedőknek és iparosok­
nak olcsó hitelhez való jutása. Ilyen 
természetű bank Erdély területén 
már 11 működik és minden egyes 
ilyen intézmény a legjobban prospe­
rál. Mi sem bizonyltja ezeknek a kis 
pénzintézeteknek életképességét job­
ban, mint hogy például a Kolozsvá­
ron. működő bank tiz százalékos évi 
kamat mellett nyújt kisegziszten- 
ciáknak kölcsönöket. A közgyűlés az 
intézet igazgatótanáseának tagjaiul a 
következőket választotta meg:

Bruckner Sándor, Dávid Lázár, 
PriedTnan-n S. József, dr. Gara Ár­
min, Holzer Jenő, Kalmár József, dr. 

dea în diverse, infecții și mor­
buri. după cum nm mai avut 
ocazia să vedem.

Problema desvoltată de dl 
Mesch. în tot cazul merită 
toată atenția, chiar în forma 
în care este desvoltată în bro­
șura citată și credem, că gu­
vernul va avea în vedere a-
manuntele publicate în studiul 
dlui Dr. Mesch, care este un 
priceput specialist în această 
materie. Vaier I. Moldovai!

iki számában megjelent és az 
idegen részvény társaságok ro­
mániai telepeinek működé­
sét szabályozó kormányren­
delet értelmében temesvári 
fiókját romániai vezérkép­
viselőségévé jelölte ki és an­
nak vezetésével képviselői 
minőségben Erbcr Dezső 
fiókigazgatót, valamint Gru- 
ber László és dr. Róz Béla 
fiókfőnökhely ’etteseket bíz­
ta meg. Az erre vonatkozó 
kormányjóváhagyás a Alo- 
nitorul Oficial 1930. május 
9-i számában közzététetett.“
Ez a tranzakció Románia 

pénzügyi életére nézve minden 
tekintetben örvendetes ese­
mény, mert azt jelenti, hogy a 
Hitelbank ismert hatalmas kül­
földi összeköttetései révén még 
fokozottabb mértékben óhajt 
rendelkezésére állni az ország

Schütz Henrik, Schwartz Mihály, 
Scharfstein Jakab, Sternberg Hugó, 
Szenes Henrik és Wiesel Jenő.

A felügyelőbizottság tagjai lettek: 
Ernfeld Soma, Honig Miksa és dr. 
Salzberger Sámuel. Póttagok pedig 
dr. Vajda Jakab, Reisz József és 
Dukász Imre.

A közgyűlést köví'ó igazgatósági 
ülésen az igazgatótanács elnökévé 
Bruckner Sándort, alelnökké pedig 
Schwartz Mihályt választották meg. 
A végrehajtóbizottság tagjai Bruck­
ner Sándor, Schwartz Mihály, dr. 
Schütz Henrik, Sándor Béla és Stern­
berg Hugó lettek. Az ügyészi teen­
dők végzésével dr. Gara Ármint bíz­
ták meg. Az ügyvezető igazgatói teen­
dőkkel Bornstein Rezsőt bizták meg. 
Az intézet két-három héten belül 
megkezdi működését.

a

Tratativele comerciale cu
străinâtaiea se desfășoară în 

mol favo abil
Discuțiunile pentru închee- 

rea eonvențiunilor comerciale 
cu străinătatea continuă în 
mod activ.

Cu Polonia

La Varșovia, numai în 10 zi­
le, partea generală a conven­
ției de comerț cu Polonia s’a 
putut stabili de comun acord, 
rămânând numai unele amă­
nunte de discutat. Comisia ro­
mână rămasă la Varșovia se 
ocupă împreună cu delegația 
poloneză cu redactarea părții 
generale a convenției.

Cu Austria
Cu Austria tratativele care 

continuă la București, au a- 
juns la fixarea, aproape com­
plectă a părții generale a con- 
vențiunei, inclusiv convenția 
veterinară, atât de importantă, 
pentru interesele exportului no 
stru în aceea țară. Pretențiu- 
nile tarifare au fost, reciproc 
formulate și se .studiază acum 
modalitatea unui acord. De alt­
fel discuțiunile urmează în- 
tr'un spirit înțelegător între 
cele două țări.

Cu Estonia
Treime adăogat că la Var­

șovia, comisiunea română a di­
scutat și cu însărcinatul de a- 
faceri al Estoniei un acord de 
comerț, favorabil intereselor 
noastre. De altfel, intensifica­
rea relațiilor comerciale cu ță­
rile nordice și baltice se studia­
ză și va căuta să fie realizată 
în viitor, grație încheerei de 
convențiuni comerciale și ini­
țiativei Institutului de Export 
de curând înființat.
Cn Grecia, Portugalia și Spa­

nia
Intre timp sunt în preparare 

în comisiuni de studiu, conven 
țiile de comerț cu Grecia, Por­
tugalia și Spania.

Cu Franța și Cehoslovacia
Tratativele cu Franța au a- 

juns într‘o fază, foarte înain­
tată, discutându-se partea tari­
fară. Deasemenea și încheerea 
părții generale a convențiunei 
de comerț cu Cehoslovacia e 
aproape terminată.

Cu Ungaria
După 15 Mai e fixată și so­

sirea delegației ungare, pentru 
începerea tratativelor comer­
ciale.

Cu Anglia
Tratativele cu Anglia se de­

sfășoară deasemenea favorabil
In vederea continuării tra­

tativelor comerciale cu Germa­
nia, termenul până la care ta­
riful minimal se va aplica măr 
furilor germane, s’a prelungit 
numai până la 30 Mai. Acest 
termen nu va mai fi prelungit, 
dincolo de această dată, dacă 
până atunci un aranjament pro 
vizoriu nu se va fi putut înche- 
o
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Nagyvárad: — S- O. S.!
Az Unió Klub akciót ipditott Nagyvárad gazda* 

sági megmentéséért
A világháború gazdasági 

krízise, amelynek az egész vi­
lágot megremegtető ciklonja 
már évek óta száguld végig a 
földtekén, talán az összes eu­
rópai városok között eddig 
Nagyváradon, líománia nyu­
gati kapujában végezte a leg­
nagyobb pusztítást. Nagyvá­
rad, ez az egykor, sőt nem is 
olyan régen még virágzó ke­
reskedelmi és ipari emporium, 
gazdaságilag a tönk szélére 
jutott.

Nagyvárad társadalma, a 
város közéletének vezetői moz­
dultak meg a város megmen­
téséért. A hivatalos tényezők 
részéről eddig legfeljebb Ígér­
getéseket kapott ez a város, 
de segítséget nem és ezért 
Nagyvárad közönsége mozdult 
meg létérdekéért. Az impo­
záns megmozdulás a kormány­
körök figyelmét is fel fogja 
kelteni és remélni kell, hogy 
a tényleges és komoly segítség 
nem fog elmaradni.

Az Unió Klub akciója
Nagyvárad gazdasági meg­

mentéséért az Unió Klubból in. 
dúlt ki. Ennek a klubnak bank 
vezető tagjai vitatták meg ne­
hány héttel ezelőtt Nagyvárad 
szomorú gazdasági helyzetét, 
majd megmozgatták az egész 
várost, amelynek minden köz­
életi ténvezőjét, hivatali fő­
funkcionáriusait, a közgazda­
sági élet minden faktorát és a 
sajtót ankétra hivták össze.

Az ankét ha (amint ezt kü­
lönben senki sem várta) nem 
is oldotta meg a Nagyváradot 
pusztulással fenyegető gazda­
sági válságot, mégis helyes 
•kezdő lépésnek bizonyult a to­

A Títanicíilmet,
kedves Szerkesztő Ur voltakép­
pen „kötelező tantárgyként" min­
den közgazdasági faktorral meg- 
nézettettem volna.

— Ejnye Direktor Ur, amióta 
nem taíákloztunk. ilyen bizarr 
ideákat termelt ki?

— Csak látszólag bizarr az 
idea. Szerkesztő Ur! Nem szóra­
kozni küldeném én a kollégáimat, 
hanem tanulni. Tudja mi fogott 
meg engem legjobban ennél a 
filmnél? Hogy aki talpig férfi, 
úgynevezett „százszázalékos fér' 
fi" volt a hajón, azt a rendező 
úgy mutatta be, hogy a halálos 
Ítélet tudomásulvételekor meg­
roppan ugyan, de csak pár perc­
re és aztán felemeli a fejét, meg­
keményednek az arcvonások, az 
elhomályosult szemek megacélo- 
sodnak: a három óra múlva be­
következendő biztos halál „ha- 
lál’-biztos tudata ellenére is 
mindegyik mint egész ember tel­
jesiti a kötelességét. A tengerész 
nyugodtan viszi mentöcsónakókba 
a nőket és gyermekeket, a tisztek 
nyugodtan irányítják a mentési 
munkálatokat, a távirdász deré­
kig érő vízben röpíti világgá az 
S. O. S. jeleket, az iró a férjeik­
től elválni nem akaró feleségeket 
és atyjukat elhagyni nem akaró 
leánygyermekeket győzi meg a 
menekülés kötelességéről és köz­
ben még ahhoz is van lelkiereje: 

vábbi teendőkre. Komoly fel­
szólalások hangzottak el, ame­
lyek megvilágították a hely­
zetet és történtek konkrét ja­
vaslatok is, amelyek megfon­
tolást érdemelnek.

A bankok, pénzintézetek és 
elsősorban a E'anca Naționala 
részéről, azonban nem hang­
zott el egyetlen szó sem, amely 
a közvetlen segítés felajánlá­
sát konkretizálta volna. Pediir 
a pénzintézetekre vár a fösze 
rep a nasvváradi gazdasási 
krízis leküzdési munkájában. 
Hihetőleg a folytatólagosan 
megtartandó összejövetelen 
(mert körülbelül két hetenként 
fognak ezentúl ankétot tartani, 
mindaddig, amig szüksége mu­
tatkozik) a bankok is le fog­
ják szögezni álláspontjukat.

Az ankét
Dr. Adorján Emil, a klub 

elnöke nyitotta meg az érte­
kezletet és kihangsúlyozta, 
hogy az Unió Klub szükséges­
nek találta Nagyvárad hanyat­
lásnak indult gazdasági hely­
zetének segítése céljából akciót 
indítani, az építkezési tevé­
kenység és a munkaalkalom 
megkezdése érdekében.

— Tudjuk jól, — mondotta, 
— hogy nemcsak Nagyvára­
don, hanem az egész világon 
krízis van, de kevés város van, 
amely annyira érezné, mint 
Nagyvárad. A többi európai 
városokban lázas tevékenység 
indult meg a munkaalkalom 
megkezdésére. Utal Bécs, Ber­
lin, Budapest városokra, ahol 
a háború megszűnése óta tör­
vényeket hoztak az építkezé­
sek megkezdése céljából.

Adorján Emil már régebben

a kezében levő könyvet ott foly­
tatni ahol elhagyta ő még az utol­
só három órában is tanulni akar...

— ... de talán ezt inkább a 
Filmweltben imá meg? Mi köze 
mindehhez a közgazdasági élet­
nek és azok faktorainak?

_ Nagyon sok kedves Szer­
kesztő Ur! Ebből a filmből meg 
kell mindenkinek tannlni hogy a 
kötelesség az első, ennek teljesí­
tésére kell minden energiát első­
sorban összepontositani, minden 
vér és agysejt ennek a szolgála­
tába kell fokozottan működjék...

— ... ne haragudjék, de még 
mindég nem értem

— Pedig nagyon egyszerű. Hi­
degvér kell ma elsősorban a köz­
gazdasági életben. Nyugodt, iz­
galom nélkül kell felfogni a tör­
ténéseket és tiszta, hideg, éles 
aggyal kell a problémák megoldá­
sára törekedni. Ma az egész köz­
gazdasági élet egy Titanic és mi 
vagyunk a tengerészei. Nekünk 
nem szabad az életünk mentésére 
gondolni, a mi kötelességünk a 
gyengéket, betegeket, aggokat 
mentőcsolnakokba helyezni és a 
veszedelemtől minél távolabb jut­
tatni. És aztán, ha elsülyedt a ha­
jó, egy-egy deszkába, bútorda­
rabba nekünk is szabad megka­
paszkodni és várni, beérkezik-e a 
mentőhajó idejében.

— Ez nagyon szép Direktor 
Ur, de talán mégis túlságosan lí­
rikus beálltiás.

4
ajánlotta, hogy a városi költ­
ségvetés végösszegének ötszá- 
zaíékát minden évben vegyék 
fel építkezési célokra. Szó volt 
a színházi díszletraktár helyén 
emelendő két négyemeletes vá­
rosi palota építéséről, amely 
25—30 millió lejbe kerülne és 
ezt az összeget a város a pénz­
intézetek garanciája mellett 
venné fel a Banca Nationalá- 
tól.— Mi sok száz milliót szol­
gáltatunk be az államnak, — 
mondotta, — de semmit sem 
kanunk. Az állam nem foglal­
koztatja a nagyváradi gyár­
vállalatokat es üzemeket, ame­
lyek kénytelenek leépíteni, pe­
dig ha az állam megrendelése­
ket adna, legalább ezer mun­
káscsaládnak nyújtana kenye­
ret. Joggal kívánhatjuk, hogy 
az állam ezt a várost is része­
sítse munkában.

Adorján Emil szükségesnek 
tartja, hogy az állami támoga­
táson kivül a város is kell se- 
gitsen azzal, hogy uj házakban 
vizet és villanyvilágítást nagy 
kedvezménnyel ad és általá­
ban a városi terhek csökkené­
sével járuljon hozzá a városi 
építkezésekhez.

A segítés módjai
Dr. Lázár Aurél, a városi ta­

nács elnöke szólalt fel Adorján 
után, összetartásra buzdítja a 
város társadalmát. A város tá- 
mogatásáf ígérte. A felvetett 
eszméket magáévá teszi és he- 
lyesneK tartaná, ha a pontos 
munka megállapítására bizott­
ságot alakítanának.

Dr. Silbermann Jenő a hite­
lek stabilizálásának szükségét 
hangoztatja. Arra kell töre­
kedni, hogy az üzemek ne épít­
senek le. Szükséges az ország 
indisztrializálása. Olyan ter­
melési módszert kell találni, 
amely állandó munkaalkalmat

— Sajnos, nem. A világkrizis- 
röl már nem hallgatnak, hanem 
sokat írnak és beszélnek az em­
berek, ez előtt szemet hunyni 
struccpolitika lenne. Csak legfel­
jebb nem számíthatók ki. olyan 
pontosan a mi veszedelmi esé­
lyeink. Nálunk történhetnek vá­
ratlan „csodák", égből lenyúló se­
gítő kar. De az biztos: szembe kell 
nézni a veszedelemmel és megsok­
szorozódott aggyal, ideggel, meg­
acélozott szivvel kell dolgoznunk.

— De nem mindenki rendelke­
zik ehhez szükséges tudással és 
egyéni tulajdonságokkal.

— Ezek részére is van jő taná­
csom. Menjen ki külföldre tanul­
ni, van elég állam Európában, 
amelyik már keresztül ment azon 
a krízisen, ami előtt mi állunk. 
Ezekben az államokban száz­
számra kapunk közgazdasági fak­
torokat, akik a saját kárukon ta­
nultak és akik szívesen tanítanak, 
mert sok közülök épen abból él 
ma, hogy másoknak mondja: ho­
gyan kellett volna ők cselekedje­
nek. Akinek pedig nincs módjá­
ban kimenni, az vegye meg a kül­
földön található sok száz modem 
közgazdasági könyv néhány ki­
adását, százszorosán kapja visz- 
sza a könyv árát. Nyugodtan 
mondok egy nevet és Szerkesztő 
Ur is nyugodtan kiírhatja ezt a 
nevet: Herbert V. Casson. az ö 
könyveit mindenkinek ajánlom, 

i Könyvárusi forgalomban nálunk 

ad. Permanens munkaalkalom 
kell.

Dr. Andru Sever kéri, hogy 
a Banca Naționala nagyvára­
di igazgatója tegyen jelentést 
a bukaresti központnak a vá- 
radi helyzetről.

Dr. Zigre Miklós: Nagyvá­
rad régi jó helyzete a politika 
következtében megváltozott. A 
kérdés az, vájjon ennek a ha­
társzélre került városnak van-e 
még hivatása, vagy pedig le 
fog sülyedni a mezővárosok ní­
vójára. Az a véleménye, hogy 
erre a városra még hivatás var. 
Az építkezések csak momentán 
nyújtanának segítséget, a vi­
déki erők felhasználásáról kell 
együtt dolgozni.

Dr. Sóos István polgármes- 
terhelyettes: Az államnak kell 
megkezdenie az építkezést isko 
Iákkal és a bankoknak is kell 
áldozatot hozniok.

Hegedűs Nándor: A román 
pátrioták kötelessége o kor­
mánykörök figyelmét felhívni 
Nagyvárad helyzetére, nehogy 
elpusztoljon. A kormány bi­
zonyítsa be, hogy nem ítélte 
halálra ezt a várost, mert nem­
csak a kisebbségi, hanem a ro­
mán vállalatok is elpusztulnak 
itt.

Bizottságot alakítottak
Heeredüs nagy tetszéssel fo­

gadott beszéde után a bizott: 
ság tagjaiul megválasztottak: 
dr. Lázár Aurél, dr. Zigre 
Miklós, dr. Andru Szevér, Su- 
ciu János, Szemere Miklós,, dr. 
Popper Ákos, dr. Sóos István 
Kőszeghy József, Farkas Ist­
ván, Peximade Alexandru, 
Sas Emil, Hegedűs Nándor, 
Pappondorff Theodor, Szabó 
Károly, dr. Markovics Ignác, 
dr. Fried János, Friedmann 
Hermann, dr. Szirmai Lajos.

még úgyszólván nincsen, egyelő­
re még csak német fordításban 
kapható Németországban és 
Ausztriában, tehát kijelentésem­
nek nincs reklámize.

_ , Casson amerikai szervező, 
aki az északamerikai Egyesült Ál­
lamok és Anglia számtalan nagy, 
sőt mammuthvállalatát szervezte 
be vagy szervezte át, gyakorlata 
óriási, majdnem két tucat könyve 
jelent meg, folyóiratot ad ki, ál­
landó tanfolyamokat tart és egyet 
len yenki, egyetlen angol sem 
szégyenli ezeket a könyveket ta­
nulmányozni, ezt a folyóiratot já­
ratni és ezeket a tanfolyamokat 
végig hallgatni. Van például egy 
könyve: „Wie iiberwindet mán 
gescháftliche Schwietigkeiten?" 
címmel, énnek előszava igy kez­
dődik: „Dieses Buch ist mit Dy- 
namit geladen”. Teljesen újszerű 

-ez természetes is, mert hiszen Cas­
son az utolsó két-három esztendő 
tapasztalatairól számol be, tehát 
nem is a tegnapról, hanem az egy 
órával ezelőtt történtekről. És 
Casson is mindenütt hangoztatja: 
tiszta fej, végtelen akarat, tökéle­
tes körültekintés és rettenhetet- 
len bátorság. Casson szerint a 
közgazdasági élet örök harc, ahol 
az erősebb győz. De nem az iz­
mok, hanem az agysejtek és ideg­
szálak erejével...

Lobstein Imre
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Vânzarea mărfurilor 
căzute în rebut

Ministerul de finanțe a. tri­
mis un ordin circular tuturor 
punctelor vamale din țară prin 
care le face cunoscut că s’a 
constatat că majorarea vămi­
lor nu execută cu strictețe di­
spozițiile prevăzute de legea 
vămilor ce privește vânzarea 
prin licitație publică a măr­
furilor căzute în rebut, pără­
site, corisfiscate sau reținute 
în contul amenzilor.

Pentru ca ministerul șă cu­
noască situația exactă a tutu­
ror mărfurilor afliate în aceas­
tă categorie, așa cum sunt tre­
cute în ’ registerele respective, 
până în ziua de 30 Aprilie c. 
se vor întocmi și înaintaDi- 
decțiunii vămilor serviciul Ad­
ministrației, biuroul licitațiilor 
vamale următoarele tablouri:

1. Un tablou de mărfurile 
căzute în rebut conform art. 
133 din legea vămilor care va 
cuprinde:

a) Numărul registrului de 
magazie cu data înregistrărei 
mărfurilor.

b) Numărul registrului de 
magazie a registrului de în­
scrierea mărfurilor la rebut, 
cu data trecerei în acest regi­
stru.

c) Data inventarierei mărfu­
rilor. ' '

d) Numele importatorului.
e) Felul și numărul coletelor.
f) Marca și numărul colete­

lor sau ambele dacă există. 
- g) Greutatea brută și .neto, 
capacitatea, bucăți metri, pe­
rechi etc.

h) Descrierea detailată a 
mărfurilor.

i) Termenul fixat pentru 
prima vânzare.

j) Observațiuni.
2. Tablou de mărfurile pă­

răsite conf. art. 16 din legea 
vămilor cu aceleași indicațiuni 
ca și în tabloul No. 1.

3. Tablou de mărfurile con­
fiscate sau reținute în contul 
amenzilor și pentru cari s’au 
dresat proocese verbale de con­
travenție sau contrabandă, ce 
vor cuprinde pe lângă indica­
țiile de mai sus, numele con­
travenientului, ■ numărul și da­
ta procesului verbal, iar în co­
loana j,Observați?4 se va jus­
tifica din ce motive mărfurile 
nu s’au vândut la timp.

Aceste tablouri vor fi întoc­
mite pe răspunderea șefilor de 
vamă și înaintate Direcțiunii 
cel mai târziu până la 20 Mai a e • • • - - . •;

Vămile cari n’au astfel de 
mărfuri vor raporta.

Pe Viitor la sfârșitul fiecă­
rei luni se va înainta Direc­
țiunii tablouri cu situația exac­
tă a mărfurilor din cele trei 
categorii. ’ r
o*eg sitianoootiticiiiiii
Un congres internațio­

nal pentru apărarea 
creditorilor

Dela' 31 Mai până la 3 Iunie va 
avea loc la Viena un congres inter­
național pentru.apărarea creditorilor. 

. Congresul.va discuta problemele ur­
gente.. în legătură cu apărarea credi­
torilor preceum și să pregătească 
terenul: în vederea unei unificări 
internațională a legilor de insol~ 
vență a diferitelor țari.

„Franco-Româna" din București 
cooperează mai intensiv cu „Magyar- 

Francia" din Budapesta
lămuriri:Din Budapesta ni-sc anunță, că a- ' 

legerea dlui Dr. Arthur Kende, di­
rector general Ia societatea de asigu­
rare „Magyar-Francia” din Buda­
pesta în consiliul de administrație al 
societății de asigurări „Franco.Ro- 
mână” din București, a produs bună 
impresie în cercurile economimce din 
Ungaria.

Dl Kende este totodată și omul de 
încredere al celei mai mari societăți 
germane de asigurări, cu sediul în 
München. ;

Prin alegerea dlui Kende în consi­
liul de administrație al societății de 
asigurări „Franeo-Romana”, vor în­
ceta și versiunile, cari eonclude.au, 
că „Magyar-Francia” din Budapesta 
și-ar retrage cointeresația dela 
Franeo-Română” din București.

In legătură eú știrile lansate, di­
recțiunea societății Magyar-Francia 
din Budapesta, ne-a dat următoarele

Megalakult a romániai kereskedelmi 
és ipari kartelek bankja

Regáti és erdélyi pénzintézetek a. 20 millió lej 
alaptőkéjű kartelbank tagjai

Az elmúlt héten Bukarest­
ben Banca de Control a In­
dustriei si Comerțului S. A. 
céggel uj pénzintézet alakult, 
amelynek egyedüli rendelteté­
se az lesz, hogy az egyes bel­
földi iparágak egyezményei­
nek eladási irodáit megszer­
vezze és finanszírozza, továb­
bá, hogy őrködjék a kartell- 
megállapodások betartása fe­
lett úgy a kartell tagjai, mint 
annak vevői részéről. 1

Az uj bank alapításában, 
melynek részvénytőkéje 25 
millió lej, a Banca Romaneas­
ca, a Bánca de Credit Roman, 
a Banca Chrissoveloni, a Ban­
ca Marmorosch, Blank et Co, 
a Banca Moldova, az erdélyi 
pénzintézetek részéről pedig a 
kolozsvári Erdélyi Bank és Ta­
karékpénztár és a Marosvásár­
helyi Leszámítoló Bank vet­
tek részt.

Értesülésünk szerint az uj 
intézet már át is vette a posz- 
tókartell ügyeit és amegálla- 
podás szerint a bank 2 száza­
lékot kap a kezén átfutó min­
den számlaösszeg után.

DREHER HAGGE^MACHER

rövidesen forgalomba kerül!a

— In chestia legăturilor societății 
de asigurări „Franeo-Română” cu 
„Magyar-Franeia” din Budapesta, 
putem să accentuăm, că aceste legă­
turi nu au slăbit, ci din contră, s’au 
intensificat în mai mare proporție. 
Această se poate constata și prin fap 
tul, că dl Kende, director general la 
Magyar-Franeia din Budapesta, a 
fost ales în consiliul de administra­
ție al societății „Franco-Româna” 
din București.

Știrile cari coneludeau la o retra­
gere, au fost lansate de către un 
funcționar concediat dela noi.

Ținem să accentuăm, că nu a’a 
schimbat cointeresația dintre „Ma­
gyar-Francia” și „Franeo-Română”.

Lămuririle primite le înregistrăm 
cu bucurie, contribuind la intensifi­
carea prestigiului societății „Franeo- 
Română” din București.

Munkatársunk kérdést inté­
zett a kartellbank ügyében 
Hargitay Bertalan úrhoz, az 
Erdélyi Bank és Takarékpénz­
tár Rt. vezérigazgatójához, aki 
résztvett a Bukarestben meg­
tartott alakuló közgyűlésen és 
aki a következőket mondotta:

— A Monitorul Oficial má­
jus 7-iki 99. számában jelent 
meg a kartellbank, a Banca de 
Control al Industria si Comer­
țului S. A. alapszabályzata.

— A bank célja a különböző 
érdekképviseletek utján inten­
ziven bekapcsolódni az ipar és 
kereskedelem elimentálásába 
és egészséges alapokra fektetni 
az ipar és kereskedelem kü­
lönböző ágainak hitelellátását. 
A bank egyelőre a textil- és 
gyapjufeldolgozó gyárak ra­
cionalizálását, hitelkataszteré­
nek egészséges alapra való fék 
tetését hajtja végre. Ily mó­
don megkönnyebbül a .szakmai 
kereskedők helyzete is, akik 
hosszabb hitelterminusokat 
fognak élvezni, a gyárak egy­
séges, és olcsóbb árakat állapí­
tanak meg.

80*<iih ifiéi»»

— A gyárak deücrederé-je 
a minimumra fog csökkenni, 
mert pontosan tudhatják, hogy 
kinek és milyen mértékben hi­
telezhetnek, mig eddig visel­
niük kellett a kihitelezés súlyos 
rizikóját, mert egyik gyár leg­
többször nem tudta és nem tud­
hatta, hogy vevője a konkur- 
rens gyárnál mennyivel tar­
tozik.

A bank igazgatóságának 
tagjai: Dinemann, a Banca 
Moldova vezérigazgatója, 
Soepkez Richard, a Banca 
Marmorocsh, Blank et Co ügy­
vezető igazgatója, A. Gane, a 
Banca Anglo-Româna elnöke, 
Manoilescu Mihály, a keres­
kedelmi és iparkamarák unió­
jának elnöke, Savescu, a Banca 
Româneasca ügyvezető igaz­
gatója, Hargitay Bertalan, az 
Erdélyi Bank és 'í’akarékpénz- 
tár Rt. vezérigazgatója, Kauf- 
mann Oszkár, a Banca de Cre­
dit Román vezérigazgatója^ 
Bruno Rubjnstein, a Banca 
Chrissoveloni vezérigazgatója 
és Teutsch Henrik,'' a Brassói 
Általános Takarékpénztár ve­
zérigazgatója.
‘♦mit i itt» nini i mi w*

Az európai országok 
vasúti tarifája

A csehszlovák vasutak sze­
mélytarifáinak tervbevett fel­
emelése után a gyorsvonat! me­
netdijak Csehszlovákiában ma­
gasabbak lesznek mint Len­
gyelországban, Romániában, 
Franciaországban és Belgium­
ban. a személyvonatok menet- 
dijai pedig magasabbak mint 
Magyarországban, Lengyelor­
szágban, Jugoszláviában és 
Belgiumban és ugyanolyan 
magasak mint Franciaország­
ban.

A következő tabella a fel­
emelt csehszlovák menetdija­
kat néhány európai országgal 
hasonlítja össze:

eyors. 
vonat

•zemély* 
.•vonat

Csehszlovákia
300 km.
Ke

DU km.
Ke

100.80 13.20
Németország 132.— 15.20
Ausztria 105;— 16.60
Magyarország 118.40 11.40
Lengyelország 89.— 12.60
SHS 124.20 10.50
Románia 94.50 16 —
Svájc 130.40 24.50
Olaszország 107.30 18.50
Franciaország 80.40 13.20
Belgium 70.— 12.—
Hollandia
88888888888811

101.10 
»8»»8888

19.—
88188

Felszámol a Rottmann 
Károly és Társa Szesz- 

kereskedelmi Rt.
A temesvári Rottmann Ká­

roly és Társa Szeszkereskedel­
mi Részvénytársaság vezetősé­
ge elhatározta a felszámolást. 
A céget 1880-ban alapította 
Rottmann Károly, aki felvirá­
goztatta. A cég az 1918. év­
ben részvénytársasággá ala­
kult át és újabb fellendülésnek 
indult.

Az 1917. évben azonban ér­
zékenyen érintette a Garqflid- 
féle szesztörvény és a mult esz­
tendőben már közel félmillió 
lejes veszteséggel zárta mérle­
gét; Ez a körülmény érlelte 
meg a vezetőségben a felszámo 
lás gondolatát;

eonclude.au
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Guvernul și 
Creditul Agricol
Reîntors dela Paris, dl. Lu- 

goșanu, subsecretar de stat la 
președinția consiliului de mi­
niștri, face în legătură cu lan­
sarea titlurilor Creditul Agri­
col pe piețele financiare stră­
ine o declarație, care lasă să 
se intervadă șansele nereușirei 
acestei acțiuni economice a gu­
vernului. Domnul ministru Lu- 
goșanu, dacă am înțeles exact 
declarațiile domniei sale, — 
spune că, din cauza că piețele 
străine financiare actualmente 
fiind ocupate de apropiata 
lansare a titlurilor institutului 
de credit internațional pentru 
executarea planului Yoúng, 
acuma lansarea titlurilor ro^ 
mânești va suferi o nouă a- 
mânare, până la sfârșitul lu- 
hei Iunie a acestui an.

La primul moment motiva­
rea specialistului guvernului 
ni se pare justificată, dacă pri­
vim însă asupra istoricului în­
delungatelor tratative duse 
de acest excelent economist 
român cu gruprile financiare 
străine, nu ne prea vine a cre­
de, că în tenninul cel mai .scurt 
fixat de dl. Lugoșanu, Institu­
tul de Credit Agricol, al nos­
tru va lua ființă. Pro primo 
din cauza că căpitalul străin 
va linși. Nu ne vine să cre­
dem că, ceeace nu i-a reușit 
dlui subsecretar de stat Lugo- 
șeanu aproape de un an, anu­
me .să acapareze pe toate pie­
țele mondiale financiare, capi­
talul străin necesar înfință- 
rii Creditului Agricol, — îi va 
reuși să facă atunci când, după 
încheierea lansării titlurilor 
germane, lumea financiară și 
piețele mondiale se vor îmbia 
cu aceste titluri, ale băncii in­
ternaționale, — vor mai semna 
un titlu românesc, fie chiar a- 
cel agricol.

Nu suntem sceptici, după 
cum nici nu dorim să spulbe­
răm speranțele guvernului le­
gate de acțiunea ilustrului eco­
nomist Lugoșanu, dar credem 
însă util să accentuăm că, din 
motivele invocate de noi — 
într’adevăr există o bază ade­
vărată a acaparărei capitalu­
lui financiar străin pentru în­
ființarea creditului agricol, a- 
tunci emiterea acestui titlu 
trebuie făcută chiar acuma, în- 
naintea emiterei titlurilor Băn 
cii Internaționale, când la 
bursele streine s’a creiat în 
mod artificial o „atmosferă fa- 
vorabilă“ emiterei titlurilor de 
acest gen.

In acest caz. s’ar putea, utili­
za cea mai favorabilă epocă, 
a’ar putea obține un curs ur­
cat, condiții excelente, iar cer­
curile financiare streine mon­
diale interesate la înființarea 
Băncii Internaționale, ar forța 
și accelera în mod natural sem­
narea ‘ rapidă a titlurilor 
românești, pentru a pu­
tea crea o atmosferă favorabi­
lă și liberă de orice alte incon­
veniente lansării titlurilor Ban 
■cii Internaționale pe piețele fi-, 
nanciare mondiale.

Iată o rezoluție perfectă și 
convenabilă a nroblemei înfiin 
țării „Creditului Agricol'4.

Ch.

Szorosabb kooperáció a budapesti Ma­
gyar-Francia Biztositó Rt. és a Buka­
resti Franco-Romana Biztosító között
Budapesti tudósítónk jelenti: 

Közgazdasági körökben megnyug­
vást keltett a hir, hogy a bukaresti 
Franco-Romana Biztositó Rt, a 
közelmúltban beválasztotta igaz­
gatóságába dr. Kende Arthurt, a 
budapesti Magyar-Francia Bizto­
sító Rt. vezérigazgatóját, aki egy­
szersmind a legnagyobb német vi­
szontbiztosító, a „Müncheni" bi­
zalmi embere.

Ez a választás végleg meg fogja 
szüntetni azokat a híreszteléseket, 
melyek az utóbbi időben arról szól­
tak, hogy a Magyar-Francia vissza 
vonja érdekeltségét a Franeo- 
Romanától. Ezekkel a rágalmak­
kal kapcsolatban a Magyar-Fran­
cia igazgatósága munkatársunkat 
a következő nyilatkozat közzététe­
lére jogosította fel:

— A bukaresti Franco-Romana
»4*4*44444444444444444i

Uniunea Camerilor de Comerf și Indus­
trie neglijează informarea camerilor 

membre
Primim din partea mai multor Ca­

mere de Comerț și Industrie o inte­
resantă plângere împotriva biroului 
central al Uniunei Camerilor de Co­
merț din București. Dupăcât aflăm bi 
roul central al Uniunei nu informează 
și nici nu se îngrijește ca membrii 
acestei Uniuni, Camerile de Comerț 
și Industrie din provincie să primea­
scă la timp anteproiectele legilor re­
feritoare lâ viața economică, corner-" 
cială, alcătuirea acestor reclamând în 
■cele mai multe cazuri o critică a ace­
stor organe ale industriei, comerțului 
și vieței economice, pentru apărarea 
unor interese speciale locale.

Camerele de Comerț membre con- 
tribuiesc după cât știm, cu sume im­
portante la bugetul Uniunei pentru 
susținerea unei organizațiuni cu ser­
vicii vaste, totuși aceste nu-și văd de 
datorie față de membrele ei..

Ar fi de dorit ca în viitor biroul 
central al Uniunei nu numai pentru 
evitarea unei asemenea critici, dar 
pentru interesul industriei și comer­
țului să se îngrijească ca toate Ca­

A román-magyar gazdasági 
közeledés

Végtelenül jól esett a romá­
niai kereskedőknek és különö­
sen nekünk, kisebbségi erdélyi 
és bánságiaknak az a szívélyes 
fogadtatás és az a meleg szere­
tet, melyben bennünket a bu­
dapesti kereskedelmi és ipar­
kamara vezetősége részesített. 
Nagy tetszéssel találkoztak 
azok a felszólalások is, melyek 
a román-magyar gazdasági kö­
zeledés érdekében úgy szövet­
ségünk elnökének előadása 
kapcsán, valamint a tisztele­
tünkre adott közvacsorán el­
hangzottak.

De váljanak tetté a szavak. 
Mi a gyakorlati élet emberei 
vagyunk és azért keresem en­
nek az első hivatalos találko­
zásnak gyakorlati célját. Meg 
is találom, csak az intézőkörök 
jóindulatára van szükség.

Mindenekelőtt igyekezni kell 
á kereskedelmi szerződést meg 
kötni, meg kell könnyíteni a 

Biztositó Bt.-gal való kapcsola­
tunk ügyében szükségesnek tart­
juk leszögezni, hogy az nemcsak 
meg nem lazult, de ha lehet, még 
szorosabb, mint volt. Ezt bizonyít­
ja vezérigazgatónknak, dr. Kende 
Arthur urnák a Franco-Romana 
igazgatósági tagjává való válasz­
tása is.. A visszavonulásunkról 
szóló hírek egy elbocsátott tiszt­
viselő rágalmai.

— Még egyszer leszögezzük: 
Vállalatunk érdekeltsége és kap­
csolata a bukaresti Franco-Roma- 
nanál a legcsekélyebb mértékben 
sem változott.

Örömmel regisztráljuk ezt a 
kategorikus nyilatkozatot, amely 
bizonyára hozzájárul majd a 
Franco-Romana régi presztízsének 
megerősítéséhez.

merele de Comerț provinciale să''pri­
mească la timp informațiile și ante­
proiectele referitoare la legile econo­
mice, pentru a putea să-și spună cu­
vântul la timp fiecare Cameră, ast­
fel apărând interesele branșei inte­
resată prin ilegea: care se prepară.

Deasemcni Biroul Central al Uniu­
nei trebuie să caute să accelereze 
prin influința sa de cel mai înalt 
organ al vieței noastre economice 
modificarea legilor păgubitoare vie­
ței noastre economice, cum este legea 
concordatului preventiv, iar prin in- 
tervențiuni energice la guvern să fa­
ciliteze votarea unor legi utile, cum 
sunt legea împotriva concurenței ne. 
loială, precum și aceea a modificării 
impozitului pe cifra de afaceri la ex­
port, unde valoarea medie,- — vezi 
traversele de fag și de stejar viei- 
nale, se calculează da triplu, cât «este 
valoarea reală.

Pe lângă atâtea isprăvuri mari, ar 
fi de dorit ca Uniunea să le vadă și 
pe cele mici.

kölcsönös érintkezést vízum el­
törlése által, az idegen állam-: 
polgár romániai tartózkodását 
nem szabad megnehezíteni, a 
rendőrségi hatóságoknál való 
jelentkezés és megfelelő dij le­
fizetése által. Szóval mindent 
cl kell követni, hogy kölcsönös 
gyakori találkozás révén szűn­
jön a bizalmatlanság.

Románia agrárállam volta 
mellett gazdag petróleumban, 
benzinben fában és sóban. Fő­
leg ezeket a cikkeket kellene 
Magyarországba exportálnunk 
ezzel szemben a román gyár- 

. ipar és mezőgazdaság igénybe 
kell hogy vegye Magyarország 
fejiett gép- és textiliparát. En­
nek az árucserének kellene a 
két ország kereskedelme révén 
kifejlődnie és ha ez a mozga­
lom megindul, akkor testet is 
öltöttek azok a szép szavak, 
melyek a gazdasági szolidari­
tás megvalósítása érdekében 

elhangzottak.
Az első szó tehát az illetékes 

kormányköröké; megadni az 
alkalmat az árucserére, a „mun 
kás“ és „huncutságos‘‘ keres­
kedő, amint Manoilescu a ke­
reskedőt jellemezte, meg fogja 
találni a kivitel lehetőségét. ;

Kun Richárd, 
az Erdélyi és Bánsági Keres-' 
kedői Egyesületek Szövetségé­

nek elnöke.

Hirdetmény. Alulírott oradeal 
pénzintézetek t ügyfeleik tudomá­
sára hozzák, hogy úgy a takarék- 
betétek, mint a folyószámlabetétek 
után megállapított kamattételeket, 
f. évi május 15-től kezdődő érvény­
nyel 1%-al (egy százalékkal) le­
szállítják. : i

Oradea, 1930 május 15. j 
Általános Takarékpénztár Kt.; 

Anglo-International Bank Ltd. 
fiókja, Biharmegyei Takarékpénz­
tár és Gazdasági Bank, „Biho­
reana" Istitut de Credit și Econí>- 
nomii, Egyesült Bank és Takarék­
pénztár, Erdélyi Bank és Takarék- 
pénztár fiókja, Industria Bank 
Rt., Magyar Általános Hitelbank 
nagyváradi fiókja, Nagyváradi 
Agrár Takarékpénztár Rt., Nagy­
váradi Hitelbank Rt., Nagyváradi 
Leszámitolóbank Rt., Népszövet­
ségi Hitelintézet Rt., Nagyváradi 
Takarékpénztár, a Kolozsvári Ta­
karékpénztár és Hitelbank fiókja, 
Polgári Takarékpénztár Rt., „Ta­
karékosság" Segély- és Hitelszö­
vetkezet.

* MEGHÍVÓ. A Kolozsvári •Vas­
öntöde és Gépgyár Et. 1029. évi ren­
des 'közgyűlését 1930 május hó 19-én 
tartja meg Cluj, Str. Chintáului 18. 
sz. alatti irodájában, melyre az igen 

Itisztelt részvényeseket tisztelettel 
meghívja az Igazgatóság. — Tárgy­
sorozat. 1. Az 1929. évi zárszámadás, 
az arra vonatkozó igazgatósági és 
felügyelőbizottsági jelentés előter­
jesztése és tudomásulvétele. 2. Az 
igazgatóság - és felügyelőbizottság 
részére a felmenitvény megadása. 3. 
Az igazgatóság és fielügyelőbizottság 
megválasztása 1 évi időtartamra. 4. 
Alaptőkeemelés. 5. Esetleges indít­
ványok. — Mérlegszámla. Activa: 
Készpénz 167.571.02 lej. Gyártelep és 
épület 5 millió 857.617.06 lej. Gép­
szerszám felszerelés 14 millió 
918.73589 lőj. Váltók 158.207.— lej. 
Üzemanyag 2 millió 836.944— lej. 
Áru 18.083.857.— lej. Adósok 
15.119.193.02 lej. Összesen 57 millió 
142.02499 lej. Passiva: Alaptőke 
8.000.000.— lej. Tartalékalap 7 millió 
900.000.— lej. Nyugdíjalap 106.495.67 
lej. Elfogadvány 9 millió 693.539.—■ 
lej. Hitelezők 31.441.990.32 lej. Össze­
sen 57.142.024.— lej. Eredmény­
számla. Veszteség: Kamat, adók, 
fizetések, kereskedelmi költségek 9 
millió 873.654.46 lej. Gyári munka­
bér, havidíjasok, vegyes üzemi ki­
adások, üzemben elhasznált anyagok 
28.63B.772.96 lej. Nyereség: Áthozat 
1928. évről 25 ezer 813.01 lej. Bruttó 
gyártási-nyereség 38 millió 483.61441 
lég. Összesen-38.509.427.42 lej.

Exportul titlurilor de 
rentă

Ministrul de finanțe a tri­
mis un ordin circular tuturor 
punctelor vamale din. țară, fă- 
cându-le cunoscut că este per­
mis exportul oricăror titluri de 
rentă, fără nici o autorizație 
prealabilă.



ARDEALUL ECONOMIC
ERDÉLYI KÖZGAZDASÁG

INSOLVENȚE
M. Perl, comerciant de tex­

tile in Turda, a cerut concor­
dat preventiv, oferind credito­
rilor 50 procente.

Merza et Boesanszky, comer­
cianți au cerut concordat pre­
ventiv, având la active 1.6’ mi­
lioane, iar la pasivei în datorii 
de mărfuri 1.984.000, iar în da­
torii bancare 780.000 léi. Cre­
ditorilor lé-ă oferit 50%.

Firma de textile Weinreb ét 
Co. din Turda, a cerut concor­
dat preventiv, oferind credită 
rilor o cota de 50%.

■ loan Radu, comerciant de 
ghete în Tg.-Mureș, a cerut o 
pasiune de plată dela creditorii 
săi. ' * . ' ' ■

Fabrica Bonfert et Kasper 
din Cisnădie (Sibiu) având la 
active 3.800.000, iar la pasive 
4.5 milioane lei, a cerut concor­
dat -preventiv, oferind credito­
rilor o cotă de 50%.*

Firma „Gentlemann" pro­
prietatea dnei GavrilPapp în 
Timișoara, a fost declarată în 
stare de faliment..... *

Magazinul de fierărie Kat- 
tero eț Co. în Tg.-Mureș cu o 
pasivă de 2.410.155 lei, având 
la active 1.574.664 lei, a cerut 
concordat preventiv, oferind 
creditorilor o cotă de 50%, a- 
chitabiîă îh decurs de 6 luni. ’

Íhoiihiihiwihhiw**

Fizetésképtelenségek, 
kényszeregyezségek, 

csődök
M. Perl tordai textilkereske­

dő 50 százalékos kvótával kény 
szeregyezségi eljárás megin­
dítását kérte.

Merza és Beesánszky gyer- 
gyószentmiklósi cég magán- 
egyezségi ajánlatot tett. Áru­
tartozása 1,984.000 lej, bank­
tartozás 780.00 lej, aktíva 1.6 
millió. Felajánl 50 százalékos 
kvótát. ♦

Weinréb és Tsa tordai tex- 
tilcés- 50 százalékos kvótával 
fizetésképtelenséget jelentett 

'és kényszeregyezséget kért.

loan Radu marosvásárhelyi 
cipőkereskedő hitelezőitől tü­
relmi időt kér. ♦

Bonfert, Kasper & Co, Kun- 
stwollefabrik, Heltau (Cisna- 
die) 3,800.000 lej aktívával és 
4.5 millió passzívával 50 száza- 

' lékos, három év alatt fizetendő 
kényszeregyezséget kért.

„Gentleman", Papp Gábor- 
' né temesvári cég ellen a tör­

vényszék elrendelte a csődöt.

Kattero & Co marosvásár- 
’ helyi vas- és technikái üzlet 
í 2,410.155 lej passzívával és 1 
' millió 574,664 lej aktívával 50 
; százalékos, hat hó alatt fize­

tendő magánegyezséget, aján- 
■ lőtt fel hitelezőinek.

Állami felügyelet alá kerülnek 
romániai biztosítóintézetek

Uj biztosítótársaság csak a Biztosítási Felügyelő- 
bizottság engedélyével alakulhat

A képviselőház egyik legutóbbi ülé­
sén megszavazta a romániai biztosí­
tóintézeteknek; állami felügyelet alá 
helyezéséről szóló törvényt és ezzel 
meg fog indulni a régen várt tisztitó 
folyamat a romániai biztositási pia­
con..

Az. uj törvény kimondja', hogy az 
ország területén újabb biztosítótársa­
ság csak a Biztositási Felügyelőbi- 
Éottsag engedélyével alakulhat meg. 
A bizottság rövid időn belül felül 
fogja vizsgálni a jelenleg működés­
ben levő biztosítótársaságokat és meg 
vizsgálja, hogy beinkasszált dijtarta- 
lékaikat hogyan helyezték el? Eleget 
tettek-e a-törvény által előirt köve­
telményeknek, a díjtartalékoknak, in­
gatlanokban, állampapírokban, vagy

Minele de Cărbuni din Ardeal, ati pri­
mit o nouă comandă dela CFR.

Dl. ministru Dr. Vaier Mol- 
dovan, subsecretar de stat la 
culte, delegat ca director mi­
nisterial la Directoratul Mini­
sterial al Ardealului în Cluj, 
ocupându-și postul, a interve­
nit telegrafic la Consiliul de 
miniștri pentru a se veni în a- 
jutorul muncitorilor minieri 
dela Șorecani, cari urmau să 
fie concediați din cauza lipsei 
de lucru."

Nemzetközi konferenciát tartanak 
Bécsben a Hitelezői Védegyletek

Május 31—junius 3-ig a bé­
csi Hitelezői Védegylet nem­
zetközi kongresszust ren­
dez Bécsben a hitelezők érdek­
védelme tárgyában. A kon­
gresszuson részt vesznek az 
egyes országok hitelezői véd- 
egyesületei, a bankok szövetsé­
gei, az ipari és kereskedelmi 
szervezetek és különböző euró­
pai államok kormányai is kép­
viseltetik magukat.

A kongresszus foglalkozni

Banca Generală Ungară de 
Credit se estinde ín Románia

Banca și-a creiat reprezentanță generală 
din filiala timișoreană

„Banca Generală Ungară de 
Credit" în fine și-a aranjat si­
tuația filialelor sale din Ro; 
mânia, creind reprezentanță 
generală din filiala sa timișo­
reană.

Rolul, pe care Banca Gene- 
raia Ungară de Credit l-a a- 
vut în România după schimba­
rea imperiului prin

filialele sale din Timișoa- 
ra, Oradea și Brașov 

este destul de bine cunoscut în 
cercurile financiare. „

In urma activității Băncii 
Generale Ungare de Credit,

ede trei filiale au stat la

biztosítás

az állam által engedélyezett értékpa­
pírokban való elhelyezés tekinteté­
ben ?

Meg fogja vizsgálni, vájjon befizet­
ték-e készpénzben az életdij-tartalék 
előirt százalékát az állami letétpénz­
tárhoz? Felül fogja vizsgálni a biz- 
tositáési társaságok által kiadott köt­
vényfeltételek szövegét is abból a 
szempontból, hogy azok nem sértik-e 
a bebiztosított egyén érdekeit?

Meg fogja tiltani: végre ® törvény, 
hogy a biztositótársaságok kötvé­
nyeiken, levélapirjaikon fantasztikus 
összegű viszontbiztosítási tőkéket 
tüntessenek fel, mikor legtöbb eset­
ben a feltüntetett miliárdos összegek­
nek csak jelentéktelen hányadával 
rendelkeznek.

Consiliul de miniștri a luat 
imediat hotărârea de a coman­
da pentru CFR. 120 vagoane 
cărbuni dela aeeste mine, dând 
astfel posibilitatea de traiu 
până la 1 Iunie la peste 1800 
muncitori și asigurând pe dl. 
ministru Dr. Vaier Moldovan, 
că în timpul acesta se vor lua 
măsurile necesare ca să se vină 
în ajutorul acestor muncitori.

fog a hitelbiztonság törvényes 
szabályozásának kérdésével és 
azt célozza, hogy e tekintet­
ben megszűnjék az egyes álla­
mokban tapasztalható’ jogbi­
zonytalanság.

A kongresszuson a Romá­
niai Hitelezői Védegylet kép­
viseletében Comsa Ionel sze­
nátor, a Banca Centrala vezér­
igazgatója és dr. Fóris Lajos, 
a Védegylet ügyvezető igaz­
gatója vegyenek részt.

dispoziția solieitătorilor eu 
éredite suficiente

și în Ardeal și Banat, spre sa­
tisfacerea forurilor conducă­
toare ale țării.

Banca Generală Ungară de 
Credit, transformându-și în 
reprezentanță generală filiala 
din Timișoara, a dat următo­
rul comunicat:
. „Banca Generală Ungară de 
Credit din Budapesta, în con­
formitate cu decizia, care re­
glementează funcționarea în­
treprinderilor streine din Ro­
mânia, decizie apărută în. „Mo­
nitorul Oficial" din 20 Ianua­

rie 1930,
și-a designat ca reprezen­
tanță generală pentru Ro­
mânia, filiala din Timișoa­

ra,
sub conducerea /dlui • director 
Desideriu Erber și dlor locții­
tori de șefi de sucursale Ladis- 
lau Gruber și Dr. Bela Roz. 
Aprobarea guvernului în acest 
sens s’a publicat în ,„Monito- 
rul Oficial" din 9 Mai 1930.

Tranzacția amintită, din toa­
te punctele de vedere este îm- 
bucărutoare pentru viața fi­
nanciară din România, pen- 
trucă Banca Generală Ungară 
de Credit, având mari legături 
în streinătate,

va sta mai intensiv la dis­
poziția publicului cu cre­

dite,
în condițiile solide cunoscute 
de până acuma.

Taxarea firelor de 
mătase

Ministerul de Finanțe a tri­
mis un ordin circular tutror 
punctelor vamale, prin care le 
face cunoscut că s’a observat 
că unele vămi primesc contes­
tații pentru firele de mătase și 
alte materii prime, cari pe ba­
za notelor din tarif au drept la 
o taxă mai redusă.

întrucât aplicarea notelor de 
reducere nu se face de Comi­
sia de Experți, ,ci numai de 
Minister pe baza avizului Co- 
misiunii Industriale, în mod cu 
totul greșit se primesc în con­
testație asemenea cazuri.

Importatorii, o cer aceasta 
numai cu scocul de a obține 
consemnarea taxelor căci ulte­
rior ei obțin reducerea dela Mi 
nister, iar contestația rămâne 
să fie anulată. Procedarea fi­
ind deci nelegală, pe viitor nu 
se vor mai primi contestații 
pentru mărfuri cari după no­
tele 'din tarif ar avea un trata­
ment de favoare, asemenea ca­
zuri rezolvându-se de Minister 
prin Comisiunea Industrială.

CONVOCARE
Rimanőczy Fabrica de Mobile și Par­
chete S. A. va ține a VIIL-a adunare 

generali anuali
în ziua a 24 Mai 1930. orele 11 a. m. 
în birourile Cassei de Păstrare din 
Oradea (Str. Alexandri No.- 2) la ca­
re invită pe dnii acționari.

Program:
1. Raportul Consiliului de admini­

strație asupra rezultatului gestiunei 
- anului 1929 și stabilirea bilanțului de 
exercițiu pe 1929. d

2. Raportul Comitetului Censori- 
lor asupra examinărei conturilor do 
încheiere. Darea dispenzației.

3. Alegerea Censorilor pentru un an 
Exemplaurl original al bilanțului 

poate fi văzut de domnii acționari în 
birourile Fabricei pe timpul oarelor 
oficioase.

Direcțiunea.

Olvassa a
„Lemnur-t
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Reglementarea asigurărilor
Declarațiile dlui Mirto despre noua lege 

a. asigurărilor
Ed. Mirto, ministrul de in­

dustrie a făcut ziariștilor ur­
mătoarea expunere asupra no­
uei legi în ce privește înființa­
rea și funcționarea societăților 
de asigurare:

— Proectul de lege privitor 
la organizarea unui

oficiu de supraveghere a 
întreprinderilor private de 

asigurare,
are ca origină propunerea fă­
cută chiar de cele mai impor­
tante societăți de asigurare de- 
lala noi din țară.

Controlul
— In legislația noastră lip­

sește orice control în ce prive­
ște înființarea și funcționarea 
societăților de asigurare. Din 
această cauză, deși bazele de 
calcul ale asigurării dau certi­
tudinea siguranței pentru asi­
gurați, totuși în special în ul­
timul timp, o serie de întreprin 
deri dela noi din țară cu nume 
a tot promițătoare și care se 
îndeletniceau cu diverse opera­
țiuni zise reciproce au încetat 
plățițle și unele au ajuns îna­
intea tribunalelor corecționale,

știrbind autoritatea și mai 
ales creditul societăților de 

asigurare
așezate pe baze oneste.

— Asemenea dispozițiuni de 
lege se găsesc în Austria, El­
veția, Germania, Franța, Ita­
lia, Polonia, Ungaria etc.

Oficiul de supraveghere
— In rezumat proectul de le­

ge prevede înființarea unui o- 
ficiu de control ateșat pe lângă 
Ministerul de industrie, oficiu, 
compus din zece membri, din­
tre cari

trei reprezentanți aleși ai 
societăților de asigurare, -.

iar* restul persoane cu cunoș­
tințe tehnice, economiști, ma- 
tematiciani, etc.

Acest oficiu va avea căderea 
să supravegheze, dacă opera­
țiunile pe care le face intră în 
cadrul unui program de asigu­
rare bazat pe date, cari să dea 
asiguraților toată garanția ne­
cesară. Aceasta, fiindcă

asigurarea în sine nu este 
un act de economie, ci de 

prevedere.
Asiguratul nu dă din surplusul 

veniturilor lui, ci din strictul 
necesar, iar nevoia pentru el 
se ivește în momentul sinistru­
lui, adică unul din momentele 
cele mai critice din viața sa.

Asigurarea asiguraților
Proectul mai prevede ca con 

trol principal în timpul func­
ționării, condițiuni speciale, în 
eeeace privește alcătuirea bi­
lanțului și

determinarea cifrei care re- i 
prezintă rezerva matemati-

Mai prevede de asemenea și 
posibilitățile de plasare ale a- 
cestei rezerve în așa fel ca să 
existe toată garanția necesară

Felszámol a Nadlacana bank 
és a Kiszela Károly Bőripari Rt.

Nadlacana Takarék és Hitelin­
tézet Rt., amely 1897-ben alakult 
50.000 forint ’ alaptőkével, mely 
alaptőkét azóta 6 millió lejre 
emelte fel, tavalyi mérlegét több, 
mint 4 millió lejes veszteséggé: 
zárta. Az intézet május 24-én köz­
gyűlést tart, amelyen dönteni fog­
nak az intézet felszámolásáról, 
esetleg újabb emisszió kibocsátá-

Miért esnek az erdélyi gömbfaárak ?
Az erdélyi fenyőfapiacon 

észlelhető üzlettelenség és a ki­
vitel elé tornyosuló nehézségek 
a gömbfaárak általános ha­
nyatlásában jutnak kifeje­
zésre.

Mig á feriyőgörhbfa ára a
mult évben, a minden oldalról 
jelentkező kereslet hatása alatt 
ab fűrésztelep, mintegy 600 
lejre emelkedett, most már 400 
lejért, sőt ezen áron alól kinál-

A Foresta Holding romániai vállalatai 
250 millió lej értékű kitermelt iával

rendelkeznek
Castiglioni Camillo egykori 

kreációja, — amely a' Fabankból 
létesült — a Foresta, változatla­
nul- kedvezőtlen helyzetben van: A 
román vállalatok most publikált 

, mérlegéből kiderül, hogy" a Foresta 
' Holding Hz romániai vállalata nem 
kevesebb, mint. 250 millió lej ér- 

I tékü kitermelt fakészlettel rendel- 
I kezik.

pentru ca societățile să poată 
face, imediat, față plăților dău 
naților asigurați.

— In fine proectul se ocupă 
și de societățile străine, cari ar 
voi să funcționeze în țara noa­
stră.

Garanțiile
Proectul prevede însă anu­

mite deosebiri, în ce privește 
garanțiile societăților străine 
față de cele românești și aceas­
tă diferențiere e justitficată, a- 
tât pe împrejurarea că rezerva 
matematică își are are un pla­
sament în afară de frontiere 
cât, și mai ales, pe faptul că 
în cazul unei societăți de asi­
gurare, un capital străin nu 
poate cere protecțiune, fiindcă 
nu capitalul social servește so­
cietățile de asigurare, ci exclu­
siv sumele rezultate din prime­
le de asigurare.

sáról, mélynek során reorganizál­
ják az intézetet.— Kiszela Károly 
Bőripari Rt., melynek Lúgoson 
van az üzeme, május 23-án köz­
gyűlést tart és ezen a közgyűlésen 
óz igazgatóság javaslatot fog tenni 
a vállalat felszámoltatására. A 
vállalat bőráruk," utazótáskák és 
katonai cikkek gyártását eszkö­
zölte. .1

nak fenyőgömbfát,, anélkül, I 
hogy a piacra kerülő mennyi- | 
ségekre vevők akadnának. 1 

■ A fűrészüzemek nagy része 
erősen csökkentette a terme­
lést. a nagy vállalatok, melyek 
eddig éjjeli és nappali üzemet 
tartottak fenn, most csak nap­
pal dolgoznak, hogy a készle­
tek tovább növekedését meg­
akadályozzák. . ,

Három vállalat erdőségeit már 
teljesen kitermelte, a többi válla­
latok még folytatják kitermelésü­
ket A jövedelmek, legnagyobb ré­
szét amortizációra és kamatok fi- 

. zetésére fordították, úgy, hogy, a 
Foresta-vállalatok romániai üze- 

, mci minimális rentabilitással mű­
ködtek az. ■ 1929. évben. Bár az 

‘ 1929. év kétségtelenül jobb volt, 

mégis, ha az előzőévi veszteséget 
áthozzuk az idei évre, úgy a Fo- 
resta-konszern 10 román vállalata 
még mindig vesztességgel dolgozik.

A magyar Foresta Rt. működé­
séről és a külföldi vállalatok hely- 
zetéről sem hallani semmi újat és 
kedvező fordulatot, mert, úgy lát­
szik, megakadtak a Foresta külön­
féle fúziós tárgyalásai is.
***•!» I Ilit» || ||

Aplicarea tarifului 
minimal

Ministerul de finanțe a tri­
mis un ordin circular tuturor 
punctelor vamale din țară, fă- 
cându-le cunoscut că în confor- 
rnitate cu dispozițiunile Jur­
nalului Consiliului de Minis^ 
tri No. 624 din 16 Aprilie 1930, 
publicat în „Monitorul Oficial4 
No. 89 din 18, Aprilie 1930, 
(pagina 2919 ultimul aliniat), 
termenul pentru aplicarea ta­
rifului minimal tuturor țărilor, 
afară de Rusia, s‘a prelungit 
cu încă două luni, adică până 
la 30 Iunie 1930, inclusiv.

Bineînțeles că atunci când 
în coloana tarifului minimal 
nu se vor găsi taxe pentru u- 
nele mărfuri, atunci se vor a- 
plica din coloana tarifului ge­
neral.

Plata vechilor datorii 
ale Statului

De oarece încasările Statului 
se execută în conformtiate cu 
prevederile bugetare, Ministe­
rul de Finanțe a luat hotărâ­
rea de a începe zilele acestea 
plățile vechilor datorii ale Sta­
tului din exercițiul 1921 și 
1922.

Plata se va face din fondul 
de, un miliard șapte sute opt­
zeci și cinci milioane lei, prevă 
zut în acest scop în bugetul ge­
neral al Statului pe anul în 
curs. Acest fond se alimentea­
ză din încasarea impozitelor 
rămase' neachitate din exerci­
țiile în chestie.

După achitarea creanțelor 
de mai sus vor mai rămâne de 
plată creanțe vechi din exer­
cițiul 1923,1927, cari se cifrea­
ză la circa 900 milioane lei.

; Pentru mărfurile din 
Germania expiră tariful 

minimal
Ministerul de finanțe anunță 

că, potrivit avizului Delegației 
.Economice a Guvernului, ter­
menul acordat pentru aplica­
rea tarifului minimal la mărfu 
rile cari provin din Germania, 

: se limitează până la 30 Mai a. 
' c. — prin derogare dela dispo­
zițiunile ordinelor sus amin­
tite. .

A National Gas Engine Comp., Ashton (Anglia)
gyártmányait képező világhírű compressornélküli
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Az olcsó pénz

Május elsején a világ három leg­
nagyobb jegybankja : az amerikai,-az 
angol és a francia leszállították fél- 
százalékkal a bankkamatlábat. Má­
jus elsején a dán bankjegykibocsátó 
bank is leszállította félszázalékkal a 
kamatlábat. A bankkamatláb 1918. 
óta, a világháború első állomásának 
a befejezése óta nem volt még ilyen 
alacsony és á világháború vezető ál­
lamainak eme lépése, amellyel ol­
csóbbá tették a hitelt, a világgazda­
ság egész területén a szenzáció ere­
jével hatott.

A bankkamatláb leszállításának 
két súlyos világgazdasági oka van. A 
főok a világ gazdasági krízise, a má­
sik viszont még a világháborúból adó­
dik. A világháború pénzügyi likvi- 
dálása végett, alkották meg a Nem­
zetközi Jóvátételi Bankot és hogy 
ennek a részvényeit könnyebben bir- 
ják a tőzsdéken elhelyezni — kellett 
a pénzt olcsóbbá és hozzáférhetőbbé 
tenni.

Amerikában óriási arányokat ölt 
a gazdasági válság. Ezt a válságot 
elősegítette a tavalyi nagy tőzsde­
krach, aminek folyományaként ki­
vonták a pénz nagy részét a gazda­
sági életből, ami úgyszólván elvisel­
hetetlenné tette a krízist. Amerika 
gazdasági és pénzügyi körei ma meg 
vannak győződve arról, hogy a pénz 
olcsóbbodása jó hatással lesz a gaz­
dasági életre, a vállalatok nagyobb 
hiteleket vesznek igénybe és ezzel 
ellensúlyozzák a gazdasági válságot.

Angliában a munkanélküliség csak 
nem akar csökkenni. Ennek az álta­
lános világkrizis mellett még egy 
súlyos oka van. Az egész angol ipái’ 
úgyszólván elavult. Az ipari- és bá­
nyatőke már esztendők óta nem in­
vesztál: nem javíttatja és nem cser­
ién, tökéletesíti a gépeket, úgyhogy 
a termelés visszamaradott. A mun­
káskormány legnagyobb gondja ae, 
hogy miképpen birja az exportot az 
ilyen gazdasági viszonyok mellett 
megtartani és — ha lehet — fejlesz­
teni! Angliában meg vannak arról 
győződve, hogy az olcsó pénz nagy­
ban hozzá fog járulni ahhoz, hegy 
az ipari- és bányatőke invesztálni 
fog. A régi, kopott, használatlan gé­
peket újakkal cserélik fel, ami márts 
vérkeringést visz az ellanyhult gaz­
dasági életbe, azután pedig a terme­
lés is olcsóbb lesz, miáltal a kivitelt 
is fokozni lehet és végtére rést lehet 
ütni az akut gazdasági krízisen, amit 
azután könnyebben lehet majd fel­
göngyölíteni, legyőzni. Igen érdekes 
és az angol speciális viszonyokra 
nagyon jellemző, hogy a pénz olcsób­
bodását az angol munkásszervezetek 
üdvözölték legelőször és attól általá­
ban sokat remélnek a gazdasági vi­
szonyok megjavulását illetőleg.

Franciaország az egyetlen a vilá­
gon, ahol ismeretlen a gazdasági 
krízis. Ott van. munka bőségesen. Ott 
viszont a túlságos tőkeképződés a 
baj. Franciaország gazdasági életé­
nek azért volt szüksége az olcsóbb 
pénzre, hogy a tőkefeleslegeket kül­
földön helyezze el, mert már az or­
szág belsejében óriási nagy volt a 
tőkehalmozódás és jogosan tartottak 
annak reakciójától. Olcsóbb hitellel 
könnyebben lehet a francia tőkét az 
országon kivül nagyszerűen kamatoz-- 
tatni, különösen most: a világkrizis 
idején, ami nemcsak a francia tőke 
jobb kamatozását, hanem Francia­
ország kü'politikai érdekeit is hat­
hatósan szolgálja.

A napokban bocsátják ki a Nem­
zetközi Jóvátételi Bank részvényeit 
és a megteremtőknek az a céljuk, 

hogy a bank kötvényeinek kedvezi; • 
tőzsdei felvevőképességet biztosítsa­
nak. Ha a bankkamatláb alacsony, 
akkor a tőke szívesen vásárol állan­
dó és jól kamatozó értékpapírokat. 
És a pénz olcsóbbá tétele, százszáza­
lékra kiszorította a Nemzetközi Jó­
vátételi Bank részvényeinek az el­
helyezését.

Ezzel szemben áll a tőkeszegény 
országok meglehetősem magas bank- 
kamatlaba, ami valósággal akadálya 
a gazdasági élet kifejlődésének.

Romániában az ipar- és kereskede­
lem egyik legsúlyosabb panasza a 
drága pénz, ami minden vállalkozás­
nak hátránya. A mi iparosaink, ke­
reskedőink nem győzik hangsúlyozni 
a draga pénz óriási hátrányait, ami 
most a gazdasági krízis idején két-

înființarea sindicatului pentru 
exportul vitelor

Se vor înființa și sindicate Regionale
Marți dim. și după amiază au 

continuat la Ministerul Agricul- 
turei consfătuirile în vederea în- 
ființărei unui sindicat pentru ex­
portul vitelor.

Am dat în numărul nostru tre­
cut amănunte complecte despre 
cum se plănuește organizarea ace­
stor sindicate.

La discuții au luat parte dnii I. 
Mihalache, Potârcă, subsecretar 
de stat și d. Fr. Konncrth deputat.

Ca rezultat al acestor consfă­
tuiri putem anunța că se vor în­
ființa sindicate regionale pentru

Controlul societăților de asigurare
Noul proiect de lege reglementând societățile 
de asigurare, prevede și un oficiu de control 

al asigurărilor
D. Ed. Mirto ministru al In­

dustriei a prezentat Consiliu­
lui de miniștri proectul de le­
ge pentru

reglementarea societăților
de asigurare.

Prin proiectul de lege pentru 
reglementarea societăților de 
asigurare se creiază

„Reșița” și-a convocat adunarea 
generală pe 10 Iunie

Acționarii Uzinelor de Fier și 
Domeniile din Reșița, societate a- 
nonimă, sunt convocați pentru 
Marți, 10 Iunie 1930, ora 11 a. m. 
în sala Cerculuui Industrial și Co­
mercial, palatul Camerei de Co­
merț din București, strada Bursei 
No. 4, în adunarea generală ordi­
nară, cu următoarea ordine de zi:

1. Raportul consiliului de admi­
nistrație și al censorilor pe exerci­
țiul 1929.

2. Aprobarea bilanțului pe exer­
cițiul 1929 și distribuirea benefi­
ciului net.

3. Descărcarea consiliului de 
administrație și a censorilor de ge­
stiunea lor.

4. Fixarea onorariilor censori­
lor.

5. Ratificarea cooptărilor în 
consiliul de administrație a dlor 
Max Aușnit și Oscar Pollak.

6. Alegerea a 6 membrii, în lo­
cul dlor: Sir Noel Birch, dr. Ilie 
Beu, Tiberiu Brédiceanu, Oscar 
Kaufmann, Constantin Orghidan 
și Oscar Pollak, al căror mandat 
expiră la data acestei adunări ge­
nerate. 

szeresen fontos kérdés. Bizonyos a*, 
bőgj- a tőkeszegény országok pénz­
ügyi műveleteit nem lehet párhuzam­
ba állítani a világ vezető áramainak 
pénzügyéivel, ezzel szemben azonban 
all az az igazság, hogy például Dan- 
zig szabadállam jegybankja is azon­
nal csatlakozott a világ legnagyobb 
államainak pénzügyi politikájához. 
Drága hitel megakasztja a gazdasági 
elet kifejlődését és a tőkeszegény 
országok sem zárkózhatnak cl az 
olcsóbb hitel elől. Egyébként meg 
van rá minden remény, houy a pénz 
olcsóbbodása nem áll meg az említett 
öt országban, hanem az szükség­
szerűen miden országban bekövetke­
zik, mert arra minden ország ipará­
nak, kereskedelmének nélkülözhe­
tetlen szüksége van.

exportul vitelor deocamdată la Ti­
mișoara, Cluj, Brașov și Ceniauti.

Sindicatele vor avea o comisie 
centrală la București. Ele vor 
funcționa ca instituții particulare 
autonome.

Membrii Sindicatelor vor bene­
ficia de avantagiul de a fi scutiți 
de taxa de export.

Vor putea face parte din Sindi­
cate: Asociațiile agricole, îngrășă- 
torii de vite și exportatorii profe­
sioniști, cari vor fi obligați să de­
pună o garanțies de 100.000 lei.

un oficiu de control al so­
cietăților de asigurare, 

care va controla toate societă­
țile române și străine.

Se vor lua serioase garanții 
cari au la bază faptul că socie­
tățile de asigurare, indiferent 
de origina lor, se întrețin din 
capitalul românesc al asigură­
rilor.

7. Alegerea a cinci censori-su- 
pleanți pentru exercițiul 1930.

Pentru a putea participa la a- 
ceastă adunare acționarii trebue 
să depună, conform art. 12 și 13 
din statutele societății, acțiunile 
lor până în ziua de 31 Mai 1930.

La București: la Banca de Cre­
dit Român, la Banca Românească, 
la Banca Generală a Tării Româ­
nești și la Banca Marmorosch, 
Blank et Co.

La Cluj: la Banca Agrară.
La Sibiu: la Institutul de Cre­

dit și Economie, „Albina”.
La Timișoara: la sucursala Băn­

cii de Credit Român și la sucursa­
la Băncii Românești.

La Viena: la Oesterreichische 
Creditanstallt für Handel und 
Gewerbe, I. Renngasse2.

La Londra: la Banca Glyn Mills 
et Comp. Lombard St. 67, E. C. 3.

Conform art. 12 din statute, nu 
vor putea participa la această adu­
nare generală, decât acționarii ale 
căror acțiuni au fost transferate 
pe numele lor, cu două luni înain­
tea adunării generale, adică până 
la 10 Aprilie 1930.

' i

A nemzetközi tojáspia­
con csökkentek az árak

A nemzetközi tojáspiac irányzata a 
hét folyamán is- bizonytalan volt. Az 
értékesítési lehetőség általában to­
vábbra is jó, bár vontatottabb, mint 
az elmúlt hetekben. Az árak általá­
ban csökkentek, de állandónak mu­
tatkoznak. A konzerválást vásárlások 
megélénkülésével ismét kedvezőbb 
irányzatra van kilátás.

Berlinben a kereslet erősen csök­
kent, a piac ellanyhult és a belföldi 
tojásárak țk pf._el, a külföldi tojás­
árak 14 pf.-el csökkentek.

Hamburgban szintén lanyha a 
piac, a felhozatal nagyon erős, a hű­
tőházi vásárlás még mindig csekély. 
Lengyel tojásért 7.25 pf.-et, román 
tojásért 7.75 pf.-et fizettek.

Bécsben átmenetileg szilárdult a 
piac, azonban a felhozatal emelke­
désével számolnak.

Parisban csak a nagy tojás iránt 
van kerc.-let, a többi fajták elhuny* • 
goltak, az árak változatlanok. Nagy 
tojásért 1000-ként frs. 650 pf.-1 fi­
zetnek, mig a kommerc fajták Srs 
frs. 400—180 között mozog lOOov 
ként.

Berlinben a külföldi tojás Jegy 
zése a következő:

holland 60/66 gr. 10, 10.75 pf.
bolgár 8, pf.
román és magyar 7—7.5 pf. 
normál orosz 7, 7—7.25 pf. 
foltos tojás 6, 6.5 pf.
A termelő államok közül Hollan­

diában gyenge exportkereslet mellett 
a piac nyugodt, Dániában változat­
lan, Svédországban bőséges kínálat 
jó kereslet mellett, változatlan árak 
vannak. Lengyelországban a kínálat 
csökkenése következtében a tavaszi 
munkák miatt és erőteljes konzerv- 
keresletre kellemes a hangulat. 
Olaszországban feltűnően jó keres­
let van a nagyobb idegenforgalom 
folytán és az árak szilárdan tartják 
magukat. A konzerválás is megkez­
dődött. Csehországban a tojásárak 
stabilizálódtak és a bőséges kínálat' 
nak élénk kereslete van. Londonban 
a helyzet nem változott, az árak vái - 
tozatlanok, minden minőségben, csu­
pán a lengyel tojást adják jegyzés 
alatt.

Benzina românească in 
Polonia

Ministerul de Industrie și 
Comerț a fost informat că în 
Polonia se resimte lipsa de 
benzină pe piața internă. Se 
oferă astfel un debușeu produ­
selor românești la export șj 
cercurile specialiștilor cred că 
industriașii români vor profita 
de această ocazie pentru a stu­
dia și lua măsuri în vederea 
plasării produselor românești.

Pyram-Pasta tubusban u 
) fényesíti és festi a leg- (| 
\ kényesebb cipőket /T 
. „LEDA" Timișoara. Mp 
' Autókat, bőröket, tömeg-Ml 
) árut legjobban a „LÉDA" (g.

s I \ vegyészeti gyár által ké- /B;
ț 'szitett „CELLOLEDIN“lj ' 
j | ) Spritzlakkal festhet. (jk J 

Q Kérjen ajánlatot.

„LEDA“ 
fabrica de prod. chimice s. a. 

TIMIȘOARA



ARDEALUL ECONOMIC IO ERDÉLYI KÖZGAZDASÁG

A belföldi mwka védelméről 
szóló törvény

Előfizetőink, olvasóink, a 
kereskedelmi és iparvállala­
tok helyes tájékoztatása cél­
jából közöljük a belföldi 
munka védelméről szóló tör­
vényt, amely a Monitorul 
Oficial 1930. évi 7G. számá­
ban jelent meg.

Hangsúlyozzuk, hogy ez a 
törvény csak kiegészíti, de 
nem helyezi hatályon kivül 
az 1925. évi ki- és beván­
dorlási törvényt, amely — 
eddig meg nem változtatott 
intézkedéseitől eltekintve — 
továbbra is érvényben ma­
rad.

I. FEJEZET.
Valamely hivatás Romániában leen­
dő gyakorlásának előzetes engedé­

lyezése.

.1. szak. Egyetlen idegen alattvaló 
sem gyakorolhat az országban vala­
mely hivatást, akár saját számlára, 
avagy más személyekkel társulva, 
akár mint díjazott, akár bármilyen 
más formában, csak a következő ren­
delkezések betartásával.

Ezen rendelkezések az idegeneket 
az országba jöveteink alkalmával ki­
sérő, vagy utólag bejövő családta­
gokra is alkalmazandók.

2. szak. Egyetlen idegen alattvaló, 
amennyiben az előző szakasz rendel­
kezései alá' esik, nem jöhet be az or­
szágba csak a munka-, közegészség- 
ügyi minisztérium előzetes engedé­
lyével, amelyet minden esetben az 
1925. április 11-iki törvény alapján 
alakított vándorlási bizottság meg­
hallgatása után ad meg.

Azon idegen alattvaló, aki az elő­
ző bekezdésben kívánt előzetes enge­
dély nélkül, jön be az országba, sem­
miféle hivatást semmiféle formában 
nem gyakorolhat Romániában.

3. szak. Az engedélyek megadásá­
nál szem előtt tartandók a nemzeti 
munka és érdekek megoltalmazása, a 
közrend, a gazdasági, egészségügyi és 
erkölcsi állapotok, valamint azon ide­
gen alattvalóknak, akik résziére az 
országba leendő bejövetelre engedély 
kéretik, erkölcsi és anyagi védelme.

4. szak. Amennyiben valamely te­
vékenységi ágazat -az országban meg­
lévő elemek által ki van elégítve, 
vagy amennyiben az illető ágazatban 
munkakéré-sekben felesleg állapíttat— 
nék meg, a munka-, közegészségügyr 
és közsegélyezési miniszter, a ván­
dorlási bizottság meghallgatásával, az 
illető kategóriába tartozó idegen 
alattvalók bejövetelét- megtilthatja.

5. szak. Az idegen alattvalók en­
gedélyezése iránti kérvények azon 
vállalatok vagy magánosok által 
adandók be, akik őket szolgálatukba 
behozni kívánják.

Azokra nézve, akik az országban 
saját számlára, vagy más személyek­
kel társulva akarnak hivatást gya­
korolni, az engedélyezés iránti kér­
vények maguk az illető külföldi alatt­
valók által nyújtandók be.

6. szak. Az 5. szakasz első bekez­
désében említett idegen alattvalókra 
nézve, az engedélyezés iránti kérvé­
nyek azon munkaügyi felügyelőség­
hez nyújtandók be, amelynek kerüle­
tében van az a vállalat, vagy magán­
személy, akinek szolgálatába lesz­
nek behozandók.

Ezek kérvényeiben feltétlenül ki­
tüntetendő: az illető idegen vezeték 
és kerCsSztneve, kora, állampolgársá­

ga, szakmája, azon ország, ahonnan 
jön és az a határállomás, ahol belép 
az országba.

A kérvényeket átvevő munkaügyi 
felügyelőségek, azokat, véleményező 
jelentésükkel, felterjesztik a munka-, 
közegészségügyi és közsegélyezési mi­
niszteri umnak.

7. szak. Azon idegen alattvalók 
akik saját számlára, vagy’ másokkal 
társulva akarnak az országban va­
lamely hivatást gyakorolni engedély 
iránti kérvényeiket, akár az illető 
országban levő román diplomáciai, 
vagyr konzulátusi szervekhez, akár 
közvetlenül a munka-, közegészség- 
ügyi és közsegélyezési minisztérium­
hoz nyújthatják be.

A kérvényben az előző szakaszban 
említett adatokon kivül, megjelölen­
dő azon hivatás is, amelyet Romániá­
ban gyakorolni fognak, az alapítan­
dó vállalatról szóló összes vonatko­
zásokkal.

A külföldi képviseletek, vagy kon­
zulátusok, a kérvényeket, a munka-, 
közegészségügyi <és közsegélyezési 
minisztériumnak továbbítják.

Ha az előző szakaszokban említett 
külföldi alattvalók családtagokkal 
együtt akarnak az országba bejönni, 
a kérvényben ezek vezeték-, kereszt­
neve és kora is kitüntetendő, ha pe­
dig ezen kísérők közül valamelyik 
hivatását is gyakorolni akarja az oi“ 
szagban, szakmájának feltüntetése 
mellett ezen körülmény is megemlí­
tendő.

8. szak. Az engedély iránti kérvé­
nyeket a jelen törvény 2. szakasza 
szerint, a munka-, 'közegészségügyi 
és közsegélyeaési minisztérium intézi 
el, a rendőrségi vezérigazgatóság — 
a saját szempontjából adandó — vé­
leményének előzetes kikérése 'mellett.

Azon kérvényekről, melyeknek 
helyt adott a minisztérium, a jelien 
törvény végrehajtási utasításában 
foglaltaknak 'megfelelően összeállított 
minták szerinti engedélyeket fog ki­
adni, amelyek, a kérvényezőknek — 
ha ezek az országban laknak — köz­
vetlenül, ha pedig külföldön vannak 
— a román diplomáciai és konzul áris 
közegek utján küldetnek cl.

II. FETEZET.
Az országba való bejövetel.

9. szak. Az országba való bejöve­
telre adott engedélyek alapján, a ró­
mán drplomacrar es konzulens Köze­
gek, bejöveteli vízumokat fognak 
adni, melyeknek feltétlenül maguk­
ba kell foglalniok a Romáméban 
leendő tartózkodás határidejét 
(amely azonos az engedélyben levő­
vel) az idegen alattvaló szakmáját, 
az engedélynek számát és keltét, an­
nak megemlítését, hogy „hivatalos 
gyakorlására jogosult", valamint a 
hivatásuk gyakorlásának jogával, 
vagy’ anélkül, bejövetelre engedélyt 
nyert családtagok.

10. szak. A vizűm elnyerése végett 
az 1. szakaszban említett idegen 
alattvalók, be fogják mutatni még:

a) Hivatalos bizonyítványt arról, 
hogy’ az országba való bejöveteli en­
gedélyben kitüntetett szakképzettsé­
gük meg van;

b) Orvosi bizonyítványt arról, 
hogy semmiféle ragályos betegségben 
nem szenvednek;

e) Hivatalos erkölcsi bizonyít­
ványt, melyből kitűnjék, hogy jó ma­
gaviseleté van a társadalomban.

Ha az idegen alattvalónak a fent- 

clőirt okmányokból valamelyike nem 
volna meg, a diplomáciai, vagy kon- 
zuláris közegek az országba való be­
lépési vízum megadását meg fogják 
tagadni.

11. szak. Az. országba történő be­
lépéskor, az ezen törvény hatály alá 
eső minden idegen alattvalónak — 
az, előző szakasz szerinti — vizum- 
mal ellátott útlevelén kivül, bejöve­
teli statisztikai lappal kell rendel­
keznie, amely magába fogja foglalni 
a jelen törvény végrehajtási utasítá­
sában előirt adatokat és amelyet a 
román diplomáciai, vagy konzuláris 
közeg fog kiállítani a vizumadással 
egyidejűleg.

Ezen bejöveteli statisztikai lapok, 
valamint az országból való távozási 
lapok is, mely utóbbiak a hivatás 
gyakorlásáról szóló könyvecskékkel 
egyidejűleg fognak kiállíttatni, — a 
határállomási ellenőrző szervek által 
visszatartandók, az idegen alattva­
lóknak az országba való belépése, il­
letve az országból történt eltávozása 
alkalmával és az azt követő hónap 
három első napjában felterjeszten- 
dők a munka-, közegészségügyi és 
közsegélyezési minisztériumnak.

III. FEJEZET.
Az országban való tartózkodás.
12. szak. Az országba történő meg­

érkezése után, az idegen alattvaló az 
ellenőrzéséről szóló törvény által 
megnevezett közigazgatási, vagy 
rendőrségi szerveknél fog jelentkez­
ni, akik ki fogják állítani az azon 
törvény által előirt szabad tartózko­
dási jegyet, a konzulátusi vízumban 
kitüntetett határidőre.

A szabad tartózkodási jegy elnyer 
rése után, az idegen alattvaló, az il­
letékes 'munkaügyi, felügyelőségtől, 
hivatásának Romániában való gya- 
korlásáróFszóló könyvecskét fog kap­
ni, a törvény végrehajtási utasításá­
hoz csatolandó minta szerint, mely 
nélkül hivatását nem gyakorolhatja.

A családtagok, akik az országban 
történő bejövetelre engedélyt kap­
tak, névszerint foglalandók be a csa­
ládfő könyvecskéjébe.

Ha ezen családtagok közül egyesek 
az országba való belépésre, vagy itt 
tartózkodásra, hivatásuk gyakorlási 
jogával nyernének engedélyt, egyéni 
könyvecskéket fognak kapni.

13. szak. Hogy az ezen törvény renr 
delkezései alá eső idegen alattvalók, 
a belépési engedélyükben, vagy az 
előbb történt meghosszabbításban 
nyert határidőn túl az országban ma­
radhassanak, kémiök kell ezt a meg­
hosszabbítást, a határidő lejárta előtt 
legalább egy hónappal.

A meghosszabbítás iránti kérvé­
nyek azon munkaügyi felügyelőség­
hez nyújtandók be, amelynek kerüle­
tében az érdekeltek gyakorolják, azo­
kat, pedig a munka—, közegészségügyi 
és közsegélyezési minisztérium, vagy 
az általa e célból hozandó határozat­
ban megbízott szervek fogják elin­
tézni.

A megadott uj batáridők a hivatás 
gyakorlásáról szóló könyvecskékben 
írandók be; a szabad tartózkodási je­
gyek pedig, az ezen könyvecskékbe 
beirt időre a közigazgatási, vagy’ 
rendőrségi közegek által hosszabbit- 
tatnak meg.

14. szak. Az országban való tartóz­
kodás határidejének meghosszabbítá­
sa, legfeljebb egy évi időtartamra ad­
ható meg, valamely idegen állam ro­
mán alattvalóinak kivételével, akik­
nek a munka-, közegészségügyi és 
közsegélyezési miniszter korlátlan 
időre szóló meghosszabbítást fog 
adni.

15. szak. Az országban 1914. év 
előttről állandó lakással elhelyezke­
dett idegen alattvalók, azon idegen 
alattvalók, akik a törvényszéknél be­
jegyzett cég alatt valamely kereske­
dést, vagy ipart gyakorolnak és azon 
hivatásukat gyakorló idegenek, akik 
1930. január 1-én az országban ta­
láltattak, román nőkkel kötöttek há­
zasságot és gyermekeik vannak, a hi­
vatás gyakorlásáról szóló könyvecs­
kéik meghosszabbításának érvényét, 
jog szerint és véglegesen kapják meg, 
azon kötelezettséggel azonban, hogy 
könyvecskéiket minden évben látta­
moztassák.

16. szak. A hivatás gyakorlásáról 
szóló könyvecskékben levő meghosz- 
szabbitások államrendi és állambiz­
tonsági okokból visszavonhatok.
. 17. szak. Az országban való tartóz­
kodás határidejének korlátái között 
joga van az idegennek, ha Romániát 
elhagyja, hogy a törvény végrehaj­
tási utasitásában előírandó rendelke­
zések szerint kiállítandó bizonyítvány 
alapján uj belépési vízumot kapjon.

Azon idegen, alattvalók, akik az 
előző bekezdésben említett bizonyít­
vány nélkül hagyják el az országot, 
vagy akik a bizonyítványban dőirt 
határidőn túl maradnak külföldön, 
nem használhatják fél többé a hiva­
tás gyakorlásáról szóló könyvecské­
jüket, csak uj engedély alapján.

18. szak. A jelen törvény végrehaj­
tásától számított 3 hónapon belül, az 
országban levő összes idegen alatt­
valók, legyenek azok akár alkalma­
zottak, akár hivatásukat saját szám­
lára, más személyekkel társulva, vagy 
bármi más formában gyakorlók, kö­
telesek a munka-, közegészségügyi és 
közsegélyezési minisztériumtól, vagy 
az általa ezzel megbízott közegektől 
hivatási könyvecskét kérni.

19. szak. Ha az országban, a jelen 
törvény szerint megadott előzetes en­
gedély nélkül bejött kategóriákból 
való valamely idegen, Romániában 
ipari, vagy kereskedelmi vállalatot 
kíván létesíteni, a hivatás gyakorlá- 
lására szóló könyvecskét a munka-, 
közegészségügyi és közsegélyezési mi­
nisztériumtól Kaphat, aki minden 
esetben a vándorlási bizottság véle­
ményét fogja kikérni.

20. szak. Cégbejegyzési engedélyek 
az országban levő idegen alattvalók 
részére, nem adhatók, ha ezek nem 
rendelkeznek hivatásuk saját számlán 
történő gyakorlásáról szóló köny­
vecskével.

21. szak. Ha a munkaadó más, mint 
az, akiért az idegen alattvaló hiva­
tásának gyakorlására szóló könyvecs­
két kapott, ezen idegent a maga szol­
gálatába akarja venni, köteles a 
munka-, közegészségügyi és közsegé- 
lyezési minisztériumtól, vagy az ál­
tala megbízott közegektől erre előze­
tes engedélyt kieszközölni.

22. szak. Nem esnek ezen törvény 
rendelkezései alá, ha hivatásukat 
gyakorolják is, a következő idegen 
alattvalók:

a) a művészek;
b) a külföldi tudósitóirodák és la­

pok levelező újságírói;
c. a középiskolai és egyetemi ta­

nárok és bármely ritusu papok, akik­
nek a közoktatási és vallásügyi mi­
nisztériumtól engedélyük van;

d) a külföldi kereskedelmi és ipari 
cégek utazói.

VI. FEJEZET.
Büntető határozatok.

23. szak. Bárki, vállalat, vagy ma­
gánszemély, akiről bebizonyítást 
nyerne, hogy olyan idegen alattvalót 
tart szolgálatában, akinek nincs meg 
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a 12. szakaszban előirt hivatásának 
gyakorlására szóló könyvecskéje, 
vagy lejárt könyvecskéje van, vala­
mint azok is, akik a fenti 21. sza­
kaszban foglalt rendelkezések ellen 
vétenek, minden egyes idegen alatt­
valóért 5000—10.000 lejig terjedhető 
birsaggal és visszaesés esetén 20.000 
lej birsággal bűntetteinek.

al. szak. Minden idegen alattvaló, 
akiről bebizonyítást nyerne, hogy az 
országban, saját számlájára, vagy 
más személyekkel társulva, vala­
mely hivatást gyakorol, anélkül, hegy 
hivatásának saját számlájára törté­
nő gyakorlására szóló könyvecskéje 
volna, vagy lejárt ilyen könyvecskéje 
volna, 10.000—20.000 lejig terjedhető 
birsággal és visszaesés esetén 40.000 
lej birsággal büntettetik.

Az olyan idegen alattvalókra ki­
vetett bírságokért, akik más szemé­
lyekkel társulva gyakorolják hivatá­
sukat, a társulok egyetemlegesen fe­
lelősek.

'25. szak. A jelen törvény elleni ki­
hágások a munka-, közegészségügyi 
és közsegélyezési minisztérium és a 
keresk. és iparügyi minisztérium el­
lenőrző közegei, valamint az idege­
nek ellenőrzésévé! megbízott köz­
igazgatási és rendőrségi közegek fog­
ják megállapítani.

Az ezek által felvett jegyzőköny­
vek, hamis voltuk miatti megtámad- 
tatásukig bizonyító erővel bírnak.

26. szak. Ezen kihágások a ván­
dorlási bizottság által bíráltainak el,' 
a közléstől számított 10 nap alatt 
fellebbezési joggal a törvényszékhez 
és 3 nap alatt panaszjoggal.

A törvényszék a fellebbezés beadá­
sától számított egy hónapon belül 
határoz, ujrafelvételi jog nélkül. .

Behajthatatlanság esetén a bünte­
tőjogi rendelkezéseket fogják alkal­
mazni.

27. szak. A 25. szakaszban emlí­
tett személye közül valamelyik, 
megkeresés esetén, elutasítaná, a je­
len törvény elleni kihágások megál­
lapítását, a fegyelmi büntetéseken 
kívül, 2000—5000 lejig terjedő bír­
sággal büntetendő és az ugyanazon 
évben történő visszaesés esetén min­
den egyes esetre külön, a fenti bün­
tetés maximumával. Ugyanazon bün­
tetés jár azon esetben is, ha — tud­
va — eltijrik a jelen törvény megsze­
gését.

V. FEJEZET. ’

Zárórendelkezések.

28. szak. A jelen törvény rendel­
kezéseinek alkalmazási részletéi a 
munka-, .közegészségügyi : és iközse- 
gélyezési minisztérium által készíten­
dő utasításban lesznek előírva.

29. szak. A jelen törvénnyel ellen­
kező összes - rendelkezések .hatályon 
kívül helyeztetnek és maradnak. ■.

Federația Asociațiilor Industriale și 
Comerciale de Construcțiuni pentru 

înlesnirea construirilor
. In adunarea, care a avut loc 

aceste, Federația Aso­
ciațiilor Industriale și Comer­
ciale insistând pentru înlesni­
rea construirilor, a votat ur­
mătoarea moțiune, pe care a 
prezentat-o guvernului, după 
adunare:

„Ascultând propunerile pre­
ședintelui și membrilor comite­
tului „Fedei’alei Asociațiuni- 
lor Profesionale, Comerciale 
și Industriale de Construc­
țiuni;

Având în vedere că criza de 
construcțiuni bantué azi și cu 
mai multă furie ca în trecut; 
că fabricele și negoțurile stau 
închise; că sutele de mii de 
muncitori pier de foame;

Societatea „Mica** a realizat un bene­
ficiu de peste 23 milioane

Societatea anonimă româna 
minieră „Mica“ cu sediul în 
E’ucurești,

a realizat un beneficiu net 
de 23.440.493.06 lei

în anul 1929.
In bilanțul publicat „Mica“ 

evidențiază
un capital social de 125

A iartős tnHermelés következtében 
njabb mélységi pont állott be a világ- 

fémpíac áralakulásában
Márciusban általános volt a 

vélemény, hogy a világ-fém- 
piacon hamarosan megjavul az 
irányzat és ennek a fordulat­
nak különböző tünetei is mu­
tatkoztak. A várakozás ellené­
re áprilisban a világfémpiac 
a legerősebb baisset mutatja 
valamennyi fémben.

A rézkartellnek egy éven 
át folytatott alátámasztó 
politikája szenzációs zuha­
nással omlott össze, ami 
megingatta az egyéb fém­
piacok áralakulásába ve­

tet bizalmat is.
Április végén valamennyi fém 
ára rekordmélységi nivót ért 
el, a cin ára olyan alacsony 
volt, amilyenre nyolc éve nem 
volt példa, a cink ára pedig 28 
évvel ezelőtt volt a mostanihoz 
hasonlóan olcsó. Nagyon érde­
kes az ólom árának alakulása a

Considerând că singurele 
mijloace pentru a remedia a- 
ceastă criză .sunt cele arătate 
in precedenta noastră moțiune 
și adică:

1- Scutirea de orice impozit 
pentru construcțiunile noui;

Clădirea de localuri pen­
tru toate serviciile publice;

d. înființarea de Credit de 
Construcțiuni cu concursul fi­
nanciar al Statului și sub con­
trolul și garanția lui;

Adunarea dă mandat neli­
mitat Comitetului Federalei 
Asociațiunilor Profesionale, 
Comerciale și Industriale să 
ducă lupta până la isbânda fi­
nală a luptei.

milioane,
având la fondul .de rezerve 25 
milioane 32.597.91, la fondul de 
refaceri și investiții noui 13 
milioane 99.552.47, iar la fon­
dul de pensiuni și ajutorare 5 
milioane 300.000 lei.

Sediul societății este în Bu­
curești str. Benitto Mussolini 
36—38.

londoni fémpiacon, amely ster­
lingben tonnánként kifejezve a 
következő: 1913-ban 18.6, 1929 
januárban 22.3, decemberben 
21.18, 1930 januárban 21.15, 
február 20.1, márciusban 18.16, 
április közepén 18.13, április 
végén 17.15. Ugyanígy alakul 
a réz, a cin és cink ára is. >

A túltermelés nyomása egy­
re nagyobb befolyást gyakorolt 
az áralakulásra. A réz és cin 
termelése ugyan egyre jobban 
visszafejlődik,

az ólom- és a cinktermelés 
azonban további emelkedő' s 

tendenciát mutat.
A fogyasztók vásárlásaikban 
legmesszebbmenően tartózko­
dóak, még pedig Amerikában 
is, mivel a fémfeldolgozó gyár­
ipar foglalkoztatása az egész 
világon kedvezőtlen és a fém­
árak visszafejlődésére való te­

kintettel ezek a gyárak nem 
látnak okot arra, hogy legsür­
gősebb szükségleteik fedezésén 
túl vásároljanak. Ehhez járul­
nak még a fémfeldolgozó gyá­
rak óriási nyersanyagkészletei, 
valamint a fémgyártmányok 
egyre jobban való felhalmozó­
dása. A fémfogyasztás na­
gyobbodása előtt nincs kilátás 
arra, hogy a világfémpiac hely­
zete javuljon.

A grí coIa-Foncier a 
Societate Anonima de Asi­
gurări Generale în Bucu­
rești, Fiat» Senatului colt 

cu Str. Brancoveanu

Prospect de emisiune
In conformitate cu deciziu- 

nile Adunărilor generale ex­
traordinare, realizându-se fu­
ziunea Societăților „Agricola11 
și „Fonciera11 sub noua firmă 
„Agricola-Fonciera“ societate 
anoinmă de asigurări generale 
în București, urinând a se spo­
ri capitalul dela 40 milioane 
Iei Ia 50 milioane lei, 'Coonsi- 
liul de administrație a decis 
cele ce urinează:

1. Se face o emisiune de 10 
mii acțiuni a câte 1000 lei va­
loare nominală din care se vor 
utiliza:
a) 6667 acțiuni pentru schim­

bul celor 20.000 acțiuni Fon­
ciera ce se vor retrage.

b) 3333 acțiuni care se dau 
în subscripție publică cu drept 
de preferință pentru vechii ac­
ționari, în proporție de 2 ac­
țiuni noui pentru câte 25 ac­
țiuni vechi.

2. Condițiunile de emisiune 
a celor 3333 de acțiuni sunt:

a) cursul de emisiune 1000 
lei net de orice taxe, cu drept 
de dividend în raport cu văr- 
sămintele efectuate;

b) subscripția se face dela 15 
până la 31 Mai a. c., iar acțiu­
nile ce eventual ar rămâne ne-

 ■ sunt la dispoziția 
Consiliului de Administrație;

 
subseri.se

c) la subscripție se face un 
prim vărsământ de lei 300 de 
acțiune, iar restul vărsăminte- 
lor la epocile ce se vor decide 
de către Consiliul de Admini­
strație. Se primesc și vărsă- 
ininte integrale.

3. Vechii acționari ai Socie­
tății Agricola vor trebui să 
prezinte vechile acțiuni pentru 
a fi stampilate cu noua firmă 
„Agricola-Fonciera11 Societa­
te Anonimă de Asigurări Ge­
nerale în București.

4. Subscripția se face la se­
diul Societății.

Consiliul de Administrație.
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fő ps felelős szerk: 1 TRAIÂH CH1R1LA Igazgató es ielelos szent, i
Abonamente El ö f1ze

In tară pe 
un an . . • 
Belföldön 
egész évre

I Pentru particulari comerciant! și industriași 
I Pentru bănci institutiuni financiari și »• cretiți 
í Magánosoknak, kereskedők és gyárosoknak
I Bankoknak, pénzintézeteknek es társaságoknak 

Pentru strainatate J500 lei 
Külföldre .....'

t é s 1 á
1200 lei
2000 lei
1200 lei ?
2000 lei

Hir de t é s e
Jumătate an {

Félévre í 600 lei
' l 12l0 lei

Pagina I. a. cm’............................
Címlapon I. oldalon cm’-ként .
In texi..............................................
Szövego'dalon .............................
Un sir garmond............................
Egy garmond sor .........................
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Industria Textilă Arădană Soc. A. i
i

Telefon: 7—58.

a

zh

Zb
ZIS
$ SOCIETATE ANONIMA PENTRU BANCA

Cea mai mare fabrică 
de Textile din Ardeal

Erdély legnagyobb 
textilgyára Arad.

Aradi Textilgyár Részvénytársaság

z^ 
Zb 
Zh 
z«y 
z*x 
Zb 
Zh 
ZIS 
Zh 
Zb 
Zh

Zh 
ZIS

Zh 
Zh

COISEBȚ ȘI INDUSTRIE

Capital și rezerve
Lei 77,400.000

Sediul Social: Satu-Mare.
Sucursale:

BAIA-MARE, CĂREI, SIGHET și VALEA LUI 
MIHA1.

Afiliatiuni:
„UNIO“, Fabrica de vagoane S. A. SAȚU-MARE. 
Soc* Anon. Pentru Importul de Fierărie, Satu-Mare

W 
W 
W 
M?
W W 
MZ 
W 
W W 
W W W &
W W 
W

V w w w 
Zh 
w w w

Saját tőkéi 85 millió lej
Áruraktárai

mellett

Kolozsvári Takarékpénzt 
ésHitelbankRészvénytárs
Clu«, Piața Unirii (Mátyás király-tér) 7
Finlfíai * Dlcsöszentmárton, Gyulafehérvár 
IIUKjál. Marosvásárhely és Nagyváradon. —

Minden bankügy­
letet legelő­
nyösebben 
végez.

Engedélyezett
Betéteket

O--------------------------------’--------- î--------

Hem trükk! Valóság!
Kedves, barátságos, tiszta s^oba árból

20%
Bőséges, ízletes bá%í étkezést árból

1O%
engedmény! kap Ön, mint ezen lap előfizetője

Budapesten a
PA RK-Nagyszállodában

Vili, Baross-tér 10. szám.

o------ .-------------------------------------- —O

Ardealul Economic
Erdélyi Közgazdaság

hirdetési árai:
Címlapon emuként Lei 20‘— 
Szöveg között cm2*

ként — — Lei 15'— 
Többi hirdetési ol­

dalon —- — Lei 10’— 
Egy garmond sor Lei 80‘—

| és Takarékpénztár Rt. |
Cluj—Kolozsvár, Piața Unirii Wo» O.
Fiókintézet: Dej-Dés, Jibou-Zsibó, Beclean-Bethlen 

Zălau-Zilah
Afnliált intézetek: A Nagyenyedi „Kisegítő" Ta­
karékpénztár Rt, Aiud-Nagyenyed és ennek Uioara- 

marosujvári fiókintézete.

Saját tőkéi
CuaceaatA mare & este prev&zut 
fiecare obiect de argint și lux fa 

brlcat în fabrica

„TACÂMUL."
«000».

Finețfi de 800!
Fabricațiile se pot procura in prSv&lIlle re 
bijuterii mai bune. Numai pentru revfinzătod, 
„Taeftmnl*. fabrică de argintării. Cluj 
Sir. N- lorga No. 11/A. — Telefon: 4—82 

Adresa telegrafică: „Tacâmul .

Minden bankügyletet legelőnyösebben vé­
gez. ~ Engedélyezett devizahely* — Át­
utalás a bel- és külföld bármely piacára*

Tipărit la Institut de Arte Grafice Editura de Ziare S* A. Cluj*


